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GEORG NORDENSYAN.

ÄRDIGT! När blir en målning fäi 
dig? Färdiga taflor, det är det värst; 
som finns — —.»
Jag kom ofrivilligt att just nu erinr; 

mig denna replik, hvarmed Georg Nordensvai 
i sin kvicka konstnärsnovell »Figge» så ypper 
ligt karaktäriserar bokens hjälte, det sorg 
lösa artistämnet från Skanör, emedan ordei 
med en liten förändring godt kunna tillämpa! 
på en af våra populäraste skalder, som egent 
ligen lofvat att skrifva texten till porträttei 
här ofvan, men hvars bohémelynne stundom 
narrar honom att slunga pennan i väggen och 
tycka, att »färdiga manuskript, det är de!
värsta som finns. — Man är väl ingen dräng 
heller ! » —

Men nu till saken!
Med namnet Georg Nordensvan är förknip- 

padt ett helt tidsskede inom svensk diktning 
och svensk målarkonst. Första gången ned- 
tecknaren af dessa rader mötte det karaktä
ristiska namnet var för jämnt 25 år sedan 
på boklådsdisken i en af våra småstäder, där 
det lyste på det gula omslaget till en skön
litterär volym, som inom kort åtföljdes af 
ännu en från samma hand.

Någon fast författarekontur kunde då ännu 
ej skönjas, men stilen röjde en anmärknings
värd kvickhet och uppbars af ett helt annht 
lif, än hvad man eljes var van att finna i 
70-talets skönlitterära prosa.

Så en senhöstdag, när samma decennium 
dalade mot sitt slut, dånade alarmskottet 
för en ny diktens æra från en redutt, där

en ung Alexandergestalt nyss setts föra lun
tan till fänghålet. Ännu stod han däruppe 
alldeles ensam, med ett yfvigt hårsvall kring 
det bleka, djärft modellerade ansiktet, i hvil- 
ket ett par djupt liggande ögon blixtrade af 
snille, satir och vildt trots. Och med skottets 
mångdubbelt återljudande ekon buros den nya, 
realistiska diktningens rytmer ut i världen.

Hvilken litteraturintresserad har ej fortfa
rande i friskt minne denna »Röda rummets» 
måleriska och originella introduktion: vår
kvällen på Mosebacke med syrenerna, som 
väntade på sydlig vind för att' få gå i blom.

Men här mötte ej förströelseromanens tra
ditionella vårkväll, mynnande ut i en blid 
idyll eller på sin höjd gömmande en godt- 
köpskonflikt med några effektfulla åskknallar 
i skildringens förra hälft och i den senare ett 
viraparti, en båtfärd med kaffe i det gröna 
och förlofning som sluttablå, utan en dikt, 
skrifven med författarens hjärtblod och pro
klamerande revolt mot gamla och luggslitna 
sanningar, fordrande rum för personligheten 
för nya och starkare lifskraf och nedbrytande 
af föråldrade samhällsformer.

Genombrottet hade skett;' de unga talan
gerna med blodet i jäsning och med lusten 
att vilja uträtta något sjudande inom sig, 
men dittills famlande efter en hållpunkt, fingo 
nu ett banér att samla sig omkring, medan 
den nya, starka stämman lärde dem sjunga 
i den tonart tid sströmningarna kräfde.

Bland dessa den litterära vänsterns utposter 
blef Georg Nordensvan en af de ifrigaste väg- 
brytarne, dels i de rent skönlitterära alster 
hans formfina penna och sunda verklighets- 
lynne frambragte, dels och mest genom den 
litteraturkritiska verksamhet, som han under 
80-talet begynte och sedan dess alltjämt fort
sätter att utöfva.

Den med nämnda decenniums början upp
blomstrande svenska diktningen, så diame
tralt motsatt den närmast föregående, så ret
samt fri i sina åthäfvor och som — mirabile 
dictu! — inte fann någonting heligt mellan 
himmel och jord, behöfde helt naturligt en 
förklarare. Man tänke sig säkerhetständstic- 
kornas och de balstora fosterlandsfrasernas 
svenskar gående i permanent välvillighets- 
stämning till följe af en myckenhet söt punsch 
och manga goda festmiddagar samt med skim
ret från Carl XV:s välvilliga tidehvarf ännu 
afspegladt i sina rödletta ansikten — man 
tänke sig dem i plötslig kontakt med den re
alistiska diktens sanningssägare, i stället för 
att de väntat sig en Sehlstedts jovialiska 
skämt, eller en pikant stockholmsanekdot af 
en ny August Blanche! Här behöfdes en 
skarpsynt vägvisare genom det nyfunna lan-
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det med de djupa, hemlighetsfulla perspekti
ven, som dallrade än i clair-obscur, än i stic
kande sol eller kulen grådager. Det kräfdes 
en analytiker och på samma gång en diktare 
med nog allvar att kunna öfvertyga och med 
nog spiritualitet att intressera auditoriet, som 
hade svårt att frångå den uppfattningen, att 
dikt uteslutande hör hemma hland offentliga 
nöjen, där det bjudes på punsch under pau
serna.

Georg Nordensvan besitter dessa granska
rens egenskaper i utom ordentlig grad; hans 
kritiska metod, som bäres af skarpsinne, mo
dern uppfattning och entusiasm för all äkta 
dikt, har också gifvit honom obestridd aukto
ritet som litterär domare. Och trots den be
tydande flock af unga kritici, som vuxit upp 
här hemma under de senaste åren och af 
hvilka en och annan genom ett förfärligt ra
balder gjort reklam för sin tillvaro, ha de 
ännu ej lyckats tillägna sig Norden svans 
oväld, hans förmåga att förstå olika riktnin
gar och låta hvar sak gälla för hvad den är. 
Hans i allmänhet tempererade stil kan nog 
blixtra skarpt af indignation och träffsäker 
satir, då han finner anledning därtill, men 
af ett förnämt andligt skaplynne som han 
är, tillåter han sig aldrig en ofin bild eller 
en tarflig kvickhet, ej heller dessa allt annat 
än akademiskt skolade vredesutbrott, som fana
tisk förföljelselusta och missriktad vård om 
vår litteraturs bestånd ibland göra sig saker 
till.

På honom kan därför tillämpas hvad frans
männen på sin tid yttrade om Sainte-Beuve: »En 
af de kraftigaste förkämparne för den litterära 
rörelsen i nyare tider, utan att därför skatta 
åt några öfverdrifter. »

Men det är ej blott den litterära skapar- 
konsten Nordensvan belyst och tolkat med 
aldrig tröttnande penna, utan äfven penselns 
män har han följt med kärlek och förståelse. 
Fråga våra konstnärer, opponenter och icke 
opponenter, gamla penselslitare och unga sprak- 
fålar, om de ej för sin konst i Nordensvan 
haft den bästa förmedlare de kunnat önska 
sig, när de ville tala på sina olika tungomål 
till publiken.

Själf ett stycke färgkonstnär och med en 
glimt af målarkärleken kvar i kroppen allt
sedan Sturm- und Drang-tiden, »då han må
lade i akademiens målarskola om förmiddagar
na under sex månader af året och tecknade 
efter lefvande modell om eftermiddagen,» har 
Nordensvan i en mängd tidnings- och tidskrifts- 
uppsatser samt i två voluminösa band konst
historia skildrat dels vår svenska konst och 
dess konstnärer under 19:de århundradet, dels 
Europas bildande konst under samma tidsskede.

Det är en fullständig njutning att fördjupa 
sig i dessa verk, där öfverskådligheten af de 
olika konstepokerna täflar i klarhet med de 
små monografiernas stilistiska glans, humor 
och kolorit. Här finns ingen unken atelier- 
luft, intet af torr professors-jargon eller stel 
lärdom; allt får ett egenartadt och starkt pul
serande lif under författarens penna, när han 
tecknar konstnärerna eller förklarar deras 
dukar.

För närvarande är han sysselsatt med ut
arbetandet af ett i bästa mening populärt 
verk af samma art, betitladt »Bildkonsten», 
som i komplett skick kommer att betinga det 
billiga priset af endast 2,50. Arbetet förses 
med cirka 400 illustrationer och lofvar att 
bli en alldeles ypperlig konsthistoria för vårt 
folks breda lager.

Ett annat betydande konsthistoriskt verk 
af den arbetsifrige författaren, hvars flit ej 
ser ut att veta af några gränser, är »Grips- 
holm och dess konstskatter», som tillkom på

uppdrag af kommitterade för Pressens lotteri 
och för hvars utarbetande vederbörande näppe
ligen kunnat vända sig till någon lämpligare 
person.

Äfven som vår hufvudstads historieskrifvare 
har han framträdt med ett omfångsrikt arbete, 
»Mälardrottningen», hvari det nya Stockholm, 
telefonernas, tomtjobbarnes och regleringsvan- 
dalernas stad, skildras mot bakgrunden af 
den historiska Mälarstaden, som för hvarje 
år beröfvas något af sina karaktäristiska drag.

Nordensvan är en stor och kunskapsrik 
älskare af sin födelsestad och många sidor 
i hans stockholmsbok flamma af harm öfver 
den pietetslöshet, hvarmed stadens oestetiska 
styresmän i sin regleringsfeber gå löst på 
allt, som har spår af karaktär och historisk 
skönhet.

På tal om staden inom broarna säger han: 
»Det gamla Stockholm har rätt att bli be- 
handladt med försiktighet, med pietet och 
smak, konsekvent hvad det hela vidkommer, 
men med frihet för fantasien och konstnärs
känslan hvad beträffar detaljerna.

Först och sist: tag inte ifrån staden dess 
karaktär och minnen, det som gör den olik 
andra städer och som just därför ger den 
intresse. En stad har likaväl som en män
niska sin individualitet. Nya berlinergator 
ha vi i andra stadsdelar — släpp inte Berlin 
in mellan Norrbro och Slussen i en stad med 
anor från många århundraden tillbaka, ty 
vore inte det vandalism, så vet jag inte, hvad 
vandalism är.»

Med nöje följer man författaren på hans 
rundvandring genom Stockholm, ty han ser 
med en målares känsliga öga för linjer och 
färg och han skildrar sina intryck på en prosa, 
som är både målarens och novellistens. Dik
tens källåder är hos Nordensvan alltid till
finnandes under forskningens jordskorpa; re
sultaten af hans studier och undersökningar 
bli därför ej mindre exakta, mindre allsidiga, 
men de få ett plus af lif och intresse, som 
gör dem än njutbarare.

Nordensvans skönlitterära alstring omfattar 
tills dato ungefär ett dussintal volymer berättel
ser, något dramatik samt öfversättningen af 
Arne Garborgs »Bondestudenter». Bland de 
elegant och liffullt skrifna berättelserna torde 
»Figge», den impressionistiska skildringen från 
80-talets artistlif i Stockholm, full af kvick
het och skarp iakttagelse som den är, vara 
ett af Nordensvans hittills bästa diktprof. 
Hade denna volym sett dagen i ett mera 
litterärt och konstnärligt intresseradt land än 
vårt, exempelvis Danmark, lider det intet tvif- 
vel att densamma skulle ha utgått i flere 
upplagor; här har den första visat sig till
räcklig. Men i Sverige uppskattas egentligen 
ingen annan humor än den småländska. I 
Tyskland har Figge utkommit i två upplagor.

Det nyaste sceniska alstret af den mång
sidige författaren är det nu å Dramatiska 
teatern framgångsrikt gifna lustspelet »Fäst- 
manssoffan», hvartill ämnet är hämtadt ur 
hufvudstadens borgerliga lif och där karak
tärernas duktiga gestaltning och replikernas 
kvickhet bekräfta författarens obestridliga dra
matiska diktarbegåfning.

Och som han ännu ej hunnit sitt lifs mid
dagshöjd, torde han ha mycket obegagnadt 
tankematerial att omsätta i dikt och kritisk 
analys. Af hans skickliga och sansade granskar- 
värf väntar sig därför vår litteratur- och konst
historia nya värden, af hans sångmö vår episka 
diktkonst den tribut, som hans fina och själ
fulla talang ger henne rätt att vänta.

Ernst Högman.

5 Betlebem.
(Efter 3Lope öa Dega.

(Dfoersättning från spansfait af Hnna /Ib. IRoos.

ct bimmelsEa barn, som fyoilar 
i Erubban på t]alm ocb strå, 

bet ser pd oss meb blicEar, 
som raEt till fyjärtat ga.

De äro så unberbara, 
bans ögon, att till bem 
nårt l]järta genast brages 
som till oårt rätta b em.
€j ner som (Subs lejon ban Eommer, 
(Subs lamm l]att nämnas må.
©d] l]an ser på oss meb blicEar, 
som raEt till hjärtat gå.

^örr bjerren steg fyit neber 
i storm od] bliptars sEen, 
od] blef bans buborb trotsabt, 
till näpst l]an nar ej sen, 
lïïen nu, seat l]an Eommit till jorben 
att oår smärta pröfpa på, 
nu ser bau på oss meb blicEar, 
som raEt till oårt bjärta gå.

Hu staba Di fjonom ide 
nib bunbranbe åsEors psalm; 
nu se Di fjonotn i Erubbau 
i liitbor, blanb strå od] l]alm.
©d] när fyatt ser på be mänsEor, 
för boilEa l]att liba må, 
l]att ser på bem meb blidar, 
som raEt till f]järtat gå.

Ett ffOdt råd. Använd alltid för munnens 
och tändernas vård F. Pauli’s AZYMOL. Mot smitta, 
för särbehandling, ekzem, finnar, reformar, hud- 
rodnader är Azymol det verksammaste. Framstå
ende läkares intyg medfölja hvarje flaska Azymol.

Till hudens förskönande och vård 
är utan gensägelse F. Pauli’s prisbelönta 
BALSAM-TVÅL den bästa och angenämaste.

Den innehåller de för huden mest välgörande 
balsamer. F. Pauli’s Balsamtvål säljes i parfym- 
och speceriaffärer m. m.

Som nytt blir såväl siden- som andra tyger, 
om man tvättar dem med F. Pauli’s fläcktvål, kal
lad »Puritas». 

SOMATOSE Erkändt bästa kr af thöjning smedel. ======---------------------

—— Ökar aptiten i hög grad. Erhålles på apotek.
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KVINNAN OCH LIFFÖRSÄKRINGEN.

LIFFÖRSÄKRINGEN i Sverige har upp
blomstrat på ett sätt, som måste glädja 

alla vänner till vårt folks ekonomiska förkofran. 
Denna uppblomstring visar, att det svenska 
folket alltmera beflitar sig om att för kommande 
dagar eller åt efterlefvande tillförsäkra ekono
miska förmåner, som erhållas genom bespa
ringar gjorda under arbetskraftens dagar och 
använda till att betala kostnaderna för en lif- 
försäkring. Uppblomstringen har varit snabbast 
under de sista gångna tio till femton åren och 
torde väsentligen främjats därigenom, att de 
ömsesidiga lifförsäkringsbolagen under denna 
tid nått en högst glädjande utveckling. De 
första ömsesidiga bolagen grundades i Sverige 
1887 och redan nu försäkra dessa bolag sven
skar årligen till samma eller t. o. m. större 
belopp än aktiebolagen. Genom de ömsesidiga 
bolagen har dessutom lifförsäkringen trängt ner 
till folkets breda lager, hvilket visas däraf att 
de belopp, för hvilka i dem personer försäkra 
sig, i medeltal ej ens äro hälften så höga som 
aktiebolagens. Detta utgör ett glädjande fak
tum, ty sparsamhetens uppmuntrande i dessa 
breda lager utgör ett af de viktigaste önske
målen för en sund ekonomisk irtveckling inom 
en befolkning.

Det kan nu frågas: I hvilken utsträckning 
deltaga kvinnorna i den svenska lifförsäkringen? 
En allmän erfarenhet från utlandet visar, att 
kvinnorna långt mindre än männen begagna 
sig af lifförsäkringen, och man har härför an
fört tvänne skäl. Man har sagt, att kvinnan 
ej önskar lifförsäkra sig, och man har sagt, att 
lifförsäkringsbolagen ej önska lifförsäkra kvin
norna. H vartdera skälet för sig vore tillräck
ligt att förklara det påpekade sakförhållandet, 
men det är icke säkert, att, om dessa skäl 
fordom verkat därhän, att kvinnorna föga an- 
vändt lifförsäkringen, de allt framgent skola 
göra det.

Som anledning att försäkringsbolagen icke 
visat sig mycket intresserade att vinna kvin
norna för lifförsäkringan, har anförts, att sta
tistiken från utlandet visat — mot all för
modan ! — att de försäkrade kvinnornas död
lighet vid åldern 15—50 år är betydligt större 
än de försäkrade männens — kvinnorna ut
göra således hvad man kallar »dåliga risker».
I somliga tyska bolag har detta ledt därhän, 
att de ej antagas annat än mot förhöjda pre
mier, och detta motverkar naturligtvis lifför- 
säkringens spridniDg bland kvinnorna. Vi sade 
nyss: emot förmodan har de försäkrade kvin
nornas dödlighet visat sig större än männens. 
Ty den allmänna dödlighetsstatistiken visar 
ett motsatt resultat. Kvinnan har i dessa 
åldrar en mindre dödlighet än mannen, trots 
de risker hon såsom barnaföderska ådrager sig; 
denna mannens stora dödlighet uti de kraf
tigaste åldersåren har, såsom bekant torde vara, 
visat sig hufvudsakligen härflyta från alkohol
missbrukets inflytande på männens lifslängd. 
Huru i så fall förklara, den försäkrade kvinnans 
stora dödlighet? Dels har man sökt göra tro
ligt, att kvinnan oftare än mannen gör sig 
skyldig till s. k. spekulativ försäkring, i det 
hon, för -att bli försäkrad, i de uppgifter om 
sitt hälsotillstånd hon vid försäkringen skall 
lämna, döljer farliga hälsorubbningar, dels har 
man antagit att läkareundersökningen ofta är 
otillräcklig, isynnerhet därför att den gyneko- 
logiska undersökningen underlåtes. Lifförsäk- 
ringsbolagens erfarenhet i frågan är emellertid 
icke enstämmig. Svenska lifförsäkringsbolaget 
har i dessa dagar publicerat ett stort och sär
deles värdefullt arbete utgörande en redogö
relse för de första 10 åren af dess verksamhet.

Denna redogörelse har ett stor vetenskapligt 
värde för en mängd frågor, som intressera lif
försäkringen. Arbetet utgör en diger volym 
på 300 sidor i kvart och är ntarbetadt under 
redaktion af bolagets verkställande direktör, 
J. Bäckman, och i arbetet hafva framför allt 
deltagit bolagets matematiker, doktor N. Ek- 
holm och dess öfverläkare, doktor C. Janson. 
Bolaget har under sin 12-åriga tillvaro ut
vecklat sig till Skandinaviens största ömsesi
diga lifförsäkringsbolag. Det stora arbetet vitt
nar godt om det allvar, hvarmed bolaget ut- 
öfvar sin verksamhet. I den fråga, som in
tresserar oss, har detta stora bolag, kommit 
till följande resultat. På ungefär 42,000 under 
dessa första 10 år försäkrade män komma 
endast 7,000 kvinnor, men dessas dödlighet 
har ej. blott icke öfverskridit männens, utan 
tvärt om varit betydligt mindre än männens. 
Både män och kvinnor ha visat mindre död
lighet än motsvarande åldersklasser inom be
folkningen i allmänhet, hvilket beror på att 
genom läkareundersökningen endast de friska 
antagas till försäkring, men den »underdöd
lighet», som häraf följer, har för kvinnan varit 
betydligt större än för mannen.

Dessa uppgifter visa att de lifiörsäkrade 
kvinnornas stora dödlighet icke är någon all
mängiltig regel, och de böra åtminstone upp
muntra att söka sprida lifförsäkringen till kvin
norna i större mån än som hittills skett. Men 
äfven från kvinnornas sida torde den tid vara 
nära, då de med större intresse än hittills 
omfatta lifförsäkringen.

Som anledningar att de hittills långt mindre 
än männen anlitat lifförsäkring har uppgif- 
vits, att de långt mindre ofta än männen 
äro själfförsörjare och långt mindre ofta ha 
att genom lifförsäkringen söka betrygga efter
lefvande anhörigas ekonomiska framtid, hvar- 
jämte läkareundersökningen skulle ingifva dem 
långt större motvilja än den ingifver mannen 
Hvad det senare beträffar har »Svenska lif» 
i likhet med de flesta ömsesidiga bolag in
fört lifförsäkring utan läkareundersökning s. k. 
karensförsäkring, och detta hinder är således 
fullständigt öfvervunnet, hvartill kommer, att 
kvinnans motvilja mot läkareundersökning torde 
i hög grad i nyare tid ha blifvit minskad 
genom tillgången till kvinnliga läkare, som 
åtminstone i våra större städer finnas att till
gå. Hvad den första förklaringen åter beträffar 
ha förhållandena högst väsentligt ändrats under 
de senaste årtiondena. Kvinnan har alltmera 
blifvit själfförsörjare och äfven om hon är ogift, 
har hon ej sällan anhöriga, hvilkas framtid 
hon genom att använda en del af sina bespa
ringar till lifförsäkringspremier skulle vilja 
gestalta ljusare, i den händelse hon skulle af- 
lida i förtid. Lifförsäkringen erbjuder henne 
dessutom genom lifränta och kapitalförsäkring 
eller genom den s. k. blandade lif- och kapi
talförsäkringen möjlighet att försäkra sig om 
en sorgfri framtid, när arbetskraften minskats, 
en möjlighet, som hon synes böra vara lika 
angelägen om som mannen. I själfva verket 
är den främsta anledningen till hennes svaga 
intresse för lifförsäkringen nog att söka i bris
tande insikt om dess betydelse.

I Sverige, där bland lifförsäkringsbolagen 
ingen afvoghet råder mot försäkring af kvin
norna, borde därför bland kvinnorna vara att 
vinna ett tacksamt verksamhetsfält för lifför
säkring, och kvinnorna, liksom fallet redan 
varit med männen, i stigande grad komma till 
insikt om lifförsäkringens fördelar.

C. W.

(Nyttiga julklappar j 
för (Barnen !

OBS.! Julexpositionen j
af \

barnkläder]
hos I

M. Bendix)
16 Regeringsgatan & Sturegatan 5. j

VÅRT JULNUMMER.

MED VECKANS IDUN följer till alla vära 
prenumeranter julnumret för året. Del 

framträder nu, som våra läsare finna, i eti 
nytt format och med ändrad typografisk upp
ställning. Skälet hvarför vi frångått den 
gamla formen för denna vår publikation är, 
att det större formatet mer och mer visat sig 
obekvämt att handtera och bevara, hvarför- 
utom det ej tett sig på långt när så tillta
lande för ögat som den nu närmast om bok
format påminnande volymen. Att de till 
ytan minskade sidorna nödvändiggjort spalt
antalets inskränkning från tre till två, har ej 
reducerat det litterära och artistiska innehål
lets kvantitet, enär sidornas numerär i stäl
let ökats i mer än motsvarande mån, något 
hvarom våra läsare själfva genom en enkel 
kalkyl lätt kunna öfvertyga sig.

Det är sant att julnumret i sin nuvarande 
form ej med fördel kan inbindas tillsammans 
med den kompletta årgången; men all den 
stund häftet har sitt eget alldeles fristående 
innehåll och sin egen paginering, oberoende 
af årgångens, och den senare ofta nog för- 
fares, utan att någonsin hinna bokbindaren, 
är det långt mera praktiskt för julnumrets 
bevarande, allra helst som,: dess format nu 
tillåter att införlifva detsamma med bok- i 
stället för tidningshyllan.

En annan förändring är, att vi frångått de 
brokiga, färgtryckta illustrationerna och i stäl- ■ 
let genomfört det hela i svart, hvarigenom 
häftets konstnärliga prägel vunnit i enhetlig
het och vi i stället kunnat förära våra läsare 
ett med desto större artistisk valör framställdt 
porträtt i färger, nämligen den af artisten 
Carl Larsson utförda charmanta bilden af 
författarinnan Selma Lagerlöf, som i form af 
särskild plansch åtföljer numret.

Allt som allt hoppas vi, att de vidtagna 
förändringarna skola befinnas vara till häftets 
favör. Men för att få full bekräftelse härpå, 
uppmana vi vänligen vår läsekrets att, exem
pelvis i bref till redaktionen, uttala sin me
ning om julnumret och framlägga sina even
tuella önskemål för framtiden. Kanhända skall 
därur framgå någon ny synpunkt, någon ny 
idé, hvarigenom vi sättas i tillfälle att ytter
ligare’, fullkomna den i år vidtagna reformen 
af Iduns julnummer.

En lika vacker, som billig julklapp

för alla hem, som ännu ej förskaffat sig den
samma, utgör Iduns utmärkta reproduktion i 
11 färger af Carl Larssons tafla »Titt-uh, hvilken 
ännu kan erhållas från Iduns expedition mot 
insändande af 3 kr. i postanvisning. Insatt 
i ram kostar taflan 9 kr. med emballage.)

MELLINS FOOD af Läkarekåren erkändt bästa näringsmedel för barn och sjukt
Finnes på Apoteken samt hos Specerihandlarnc.

----------- ===== PROF gratis och franco från Axel Lennstrand, (>EFLE, " _________
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toner och — bild olika svenska folkvisor ; 
sångerna utfördes af osynliga krafter, un
der det de lefvande taflorna framställde 
situationen, allt under växlande elektriskt 
färgspel och mot yppigt koloristiska fon
der, hvilkas mästare var artisten G. G:son 
Wennerherg. Till detta program hörde 
äfven reproduktioner af två berömda fran
ska målningar: »L’imperatrice Josephine» 
af Prudhon (i Louvren) och »Vision de 
Dante» af Maignan (i Luxembourg).

Idun har i dag nöjet att, förutom en 
gruppbild af basarens öfverstyrelse, med
dela en serie bilder af de ovanligt väl
lyckade tablåerna, till hvilka flere med
lemmar af den högre societeten med
verkade.

ÄNKEHÄRTIGINNANS BASAR.

TILL FÖRMÅN för inrättande af en 
arbetsstuga för fattiga barn i Haga
lund har i dagarne en storartad 

basar afhållits i hufvudstaden under be
skydd af h. k. h. änkehärtiginnan af Da- 
larne.

Till våningen två trappor upp i Konst- 
närshuset vid Smålandsgatan var basa
rens hufvudlokal förlagd. Rundt kring 
väggarna af den festligt dekorerade salen 
grupperade sig basarborden, öfversållade 
med konstindustriella saker, moderna 
lampor, keramik, konstslöjdalster i det 
oändliga, beklädnadsartiklar och pryd
nadssaker samt julklappar i mängd för 
barn och äldre.

FRAN ÄNKEHÄRTIGINNANS AF DAL4BHÏ 

KONST NÄRS HUSET. FOTO FÖR IDUN AF A. BLOMBERG. 
1. BASARENS ÖFVERSTYRELSE (FRÅN VÄNSTER TILL

höger: hoffröken ebba leijonhufvod, artisten

GUNNAR WENNERBERG, HOFFRÖKEN ELISABETH VON 
ESSEN, FRIHERRE JOHANNES RUDBECK). 2. DANTES

vision (syskonen börjeson). 3. kejsarinnan Jose
phine (FRIHERRINNAN EBBA RUDBECK, F. MALMBORG)

Där fanns äfven »härtiginnans bord», som var fylldt 
af kungliga g-åfvor. Kronprinsessan hade bl. a. skänkt 
präktiga keramiska arbeten från Italien, änkehärtigin
nan af Dalarne hade visat sitt intresse genom en mängd 
skänker, soffkuddar, bpoderier, en vacker kaffeservis, 
ett par korgflätade sybord, hvilka h. k. h. själf hade 
broderat. Äfven prinsessan Ingeborg hade bidragit med 
flere gåfvor.

En trappa ned voro två stora rum ordnade med buffet 
och småbord, och här intogo de basarbesökande sina 
förfriskningar under tonerna af fortifikationens musikkår.

Basarens pièce de résistance var emellertid ett tablå
program, som utfördes hvarje kväll. Här återgåfvos i

NÄR ÅRETS förnämsta högtid nu inom kort 
ingår och ingenstädes i hela den civiliserade 

världen lämnas obeaktad, kan det helt säkert vara 
af intresse för våra läsare att se några scener från 
julens firande i olika land. Den lilla samlingen 
bilder, hämtade ur ett antal utländska illustre-

JULBILDER FRÅN SKILDA LÄNDER.

4. »OCH MINS DU, HVAD DU LOFVADE» (LÖJTNANT L. 

K. WALLENIUS, FRÖKEN BECKMAN, ARTISTEN BERNHARD 
ÖSTERMAN). 5. »MANDOM, MOD OCH MORSKE MÄN» 

(FRÖKEN GUNHILD AF KOCK, UND.-LÖJTN. S. H. GADD, 

FRÖKEN ELISABETH AF UGGLAS, LÖJTNANT H. A. F.
reuterskiöld, löjtnant f. kylberg, fröken elin

BREITHOLTZ). 6. »KRISTALLEN DEN FINA» (FRÖKEN 

GERTRUD WENNERBERG).
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JULBILDER FRÅN SKILDA LÄNDER. FÖRSTA SERIEN. 1. JULGRANSMARKNAD I S:T PETERSBURG. 2. JULTRAFIK I KÖPENHAMN. 3. UTDELNING AF MAT 
OCH JULGÅFVÖR I ETT FOLKKÖK I LONDON. 4. JULAFTON OMBORD PÅ ETT TYSKT ÖRLOGSFARTYG. 5. JUL I BLOCKHUSET. 6. SCEN UR ETT ITALIENSKT

JULFESTSPEL. 7. BERNERSTUDENTERNAS JULPROCESSION.

'WWSi-

•*^5-

Sä*

$pn i i

.

.-«fr



IDUN 1902 — 820 —

rade tidningar, gör naturligtvis ej anspråk 
på någon sorts allsidighet, utan ger blott frag
mentariska framställningar af julhögtidens be
gående på olika platser och det därmed för
enade samfärdslifvet.

Vår första bild förflyttar oss till Petersburg 
midt i en julgransmarknad på en af kejsar
stadens gator. Där tillgår 'ju ungefär på 
samma sätt som på en stockholmsk dylik, 
med undantag af att folktyperna och fordo
nen, isvoschtschiken i sin troika, säga oss att 
vi befinna oss i tsarrikets hufvudstad.

Bilden n:r 2 ger en bild från gatulifvet i 
Köpenhamn under julbrådskan; å n:r 3 komma 
vi in i ett af Londons folkkök, där det för
siggår utdelning af mat och julgåfvor till de 
fattiga.

N:r 4 visar bilden af julen ombord på ett 
tyskt örlogsfartyg i aflägsna farvatten ; sär- 
skildt kännetecknande för de tyska »blåjackor
na» äro deras ölsejdlar och långa porslinspipor, 
med hvilka de skaffa sig dubbel njutning af 
julfirandet.

A bilden n:r 5 förflyttas vi in i en stock
hydda i någon af nya eller gamla världens 
vilda skogstrakter, där några pälsjägare dricka 
en skål för det fjärran hemmet och de fjär
ran vännerna.

N:r 6 visar en för det julfirande Neapel 
karaktäristisk face: uppförandet af ett jul
festspel af halft religiöst innebörd. Den fram
ställda scenen återger ängeln Gabriel, som 
liördrifver de onda makterna från det julfiran
de folket.

I n:r 7 förflyttas vi till en gata i den 
schweiziska staden Bern, hvarest-Berns stu
denter uppträda förklädda och ridande på 
hästar och åsnor draga kring staden under 
musik och med kulörta lyktor samt utdela, 
julgåfvor åt barnen.

SVÅGER JOHN. EN JULHISTORIA 
AF SOPHIE LINGE.

D
et -Återstod ännu några uppköp för

hälgen, och Sylvia hade i hast kastat 
på sig hatt och kappa för att hinna med dem 
före middagen.

Svåger John var ju punktligheten själf, och 
allting i huset gick som på oljade hjul — 
ledigt, afmätt, dämpadt.

Sylvia, med sitt lifliga lynne, hade i början 
haft svårt för att pressa in sig inom så be
stämda gränser, men när hon ändtligen lyc
kades därmed, fann hon det bekvämt och 
vanan hade nu nästan hunnit att bli hennes 
andra natur.

Då hon gick gatan framåt, räknade hon upp 
för sig själf, hvad som återstod att köpa, ty 
ingenting finge nu glömmas — det var sista 
instansen.

Efter middagen hade hon ännu mycket att

i Fördelaktig lifförsäkring för kvinnor, i
Lifförsäkrings-Aktiebolaget i

De Förenade.
Stockholm. 1

Stiftadt af bolagen Skandia, Svea, ï 
Thule, Victoria och Skåne. \

= LifFörsäkring utan läkareundersökning! =
: Delaktighet i bolagets öfverskottT
\ Premiebefrielse vid .oförmåga till arbete! E 
1 Särskilda dödlighetstabeller äro upprättade för E 
jj kvinnor, hvarigenom premierna kunnat sättas E 
: lägre än för man. E
= Formulär till ansökningshandlingar jämte prospekt E 
z tillhandahållas af agenter och ombud samt efter rekvi- E 
: sition från denna tidnings expedition. E
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bestyra. Julklappar, som skulle läggas in och 
julgranen, som skulle klädas. Detta sista tog 
ju alltid en ansenlig tid och ljusen voro så 
svåra att placera, just så raka, som svåger 
John ville hafva dem. Så skulle julbordet 
med dess läckerheter ordnas för att vara fär
digt, när faster Beata — som alltid tillbrin
gade julaftonen hos dem — infann sig. Nej, 
hon finge verkligen skynda sig, om hon ville 
hinna med allt detta på bestämd tid.

En docka åt lilla Maj — hon slog ju näsan 
af den gamla i morse — eau-de-cologne åt jung
frurna, en terrin lefverpastej, grenljus och 
marmelad i speceriboden, färsk konfekt hos 
konditorn. Men det var också något annat. 
På en minut måste hon springa in i 54:an 
och lämna- af det stora paketet, som hon bar 
i handen, men bara på en minut.

Hon snodde in genom porten och gick 
igenom en lång förstuga. Därinnanför låg 
gården, nu fylld af smutsig snö och is, och 
i ett af dess hörn ledde en dörr in till någon
ting som såg ut att vara en uthusbyggnad, 
men hvars fönster med rena gardiner tydde 
på att den för tillfället var bebodd.

Hon knackade på dörren, men utan att in
vänta någon tillåtelse att gå in, steg hon 
raskt på.

Det hade redan börjat att skymma, men 
en brasa brann i kakelugnen, och framför 
densamma satt en gammal gumma hopkru
pen, för att dra så mycken nytta som möj
ligt af den sköna värmen.

»God afton, Erika! Här ser ju riktigt jul- 
likt ut.»

»Åh, är det fröken Sylvia! Ja, det kunde 
jag nästan vänta mig. Hon glömmer aldrig 
bort en stackare.»

»På julafton skulle jag väl alltid titta 
in till er,» sade Sylvia, »och här ser så tref- 
ligt ut, att jag gärna skulle vilja stanna kvar 
en stund, om jag bara kimde, men någon 
annan dag under hälgen kommer jag igen 
och läser för Erika ur någon af mina jul
böcker. Då ska vi också ha en brasa, och 
koka kaffe på glöden —- jag ska nog föra 
med mig ett och annat.»

»Tack, fröken; ni är alltid lika snäll!»
»I kväll har ni kanske någon annan, som 

ni kan bjuda till er, så att ni ej behöfver 
sitta ensam på julafton. Och här är litet 
till undfägnad och en varm stickkofta. Ja, 
håll till godo, det är ej mycket att tacka för.»

»Jo, fröken, det är det visst. Det värmer 
hjärtat också, ska jag säga, att bli ihågkom- 
men på det här sättet. Gud signe fröken 
och ge henne själf en god jul!»

»Tack, kära Erika! Men nu har jag ej tid 
att stanna längre. Farväl så länge!»

I dörren: »Lägg mera ved på brasan, så 
att Erika får det riktigt varmt. Det kommer 
en säck ned från vedhandlaren.»

Och i ett nu var Sylvia ute igen och ut
rättade i hast sina ärenden.

Men besöket hos gumman Erika hade för
dröjt henne, och när hon stod utanför sin 
egen port, slog tornuret i närmaste kyrktorn 
en kvart öfver fyra och klockan fyra precis 
skulle middagen serveras.

Hvart hade tiden tagit vägen !
Upp för trappan och en häftig tryckning 

på tamburklockan. Någonting låg i breflådan, 
det såg hon. Det kunde möjligtvis vara ett 
bref till henne, men hon gjorde sig ej nu 
tid med att se efter, hur det förhöll sig där
med.

Svåger John öppnade själf — det gjorde 
han alltid, när hon hade försummat tiden — 
och hon visste att detta betydde så mycket 
som en tyst protest mot ett dylikt slarf, men 
det låtsade hon ej förstå.

Middagen slutade i alla fall i vanlig tid, 
ty den inneboende känslan af brådska gjorde, 
att man tuggade och sväljde maten fortare 
än vanligt.

Så kunde då svåger John få sin sedvan
liga middagslur med thy åtföljande kaffe och 
cigarr, hvilket alltsammans skulle vara öfver- 
stökadt till klockan half sex. Ja, så brukade 
det vara i vanliga fall, men i dag var det 
julafton, och då är allting en aldrig så liten 
smula nr gängorna.

När hon klädde granen — med tillhjälp af 
lilla fyraåriga Maj, som utbedt sig att få vara 
med i stället för att sitta i barnkammaren och 
ha tråkigt — tyckte hon sig höra en liten snark
ning in ifrån svåger Johns rum, och blef där
för förvånad, när han ej långt därefter öpp
nade sin dörr och visade sig på tröskeln, 
klädd i otadlig aftontoalett.

Han såg ganska distingerad ut, svåger 
John. Litet till åren kommen, men figuren 
var präktig, mustascherna väl vårdade och 
högt uppvridna, och månskenet klädde honom 
ej illa. Litet embonpoint hade han lagt sig 
till med på sista tiden, till tecken på att 
han ej for illa i materielt hänseende, men då 
han på inga villkor ville tillåta sin lekamen 
att utvidga sig öfver ett gifvet mått, så hade 
han nu börjat att banta, och förtärde aldrig 
punsch, eller andra spritvaror.

»Sitta ljusen ordentligt, John?» frågade 
Sylvia.

»Åhja, så där tämligen,» svarade svåger 
John, och började att rätta på ett och annat, 
men Sylvia såg att det ej skedde med den 
vanliga säkerheten i rörelsen.

»Vill du hjälpa mig med att sätta flaggan 
i toppen?»

Det ville svåger John, och medan han, upp
flugen på stegen, sysslade därmed, kom Syl
via att tänka på brefvet i lådan, som hon 
hittills glömt, och smög sig ut för att göra 
ett litet fl ske där.

Jo riktigt! Det var verkligen till henne. 
På ett ögonblick blef hon blossande varm om 
kinderna, kysste det mångstämplade kuvertet 
och stack sedan ner det i sin klädningsficka. 
Där finge det nu ligga tills vidare — till dess 
hon finge tid att läsa det med god ro, ty 
att ögna igenom det hastigt vore detsamma 
som att sluka i sig konfekt utan att tugga 
den. Nej i kväll, när julljusen voro släckta, 
när lilla Maj sof på sitt rosenröda lilla öra 
och svåger John, sin vana likmätigt, artigt 
konvojerade faster Beata till hennes port, då 
skulle hon ha en liten högtidsstund för sig 
själf. Till dess finge det ligga där i fickan 
och bränna, bränna — hon kände hur värmen 
steg ända upp till hjärtat.

Och ändå blef hon så vemodig, när hon 
tänkte på, hur hon åter skulle nödgas att be- 
dröfva sin vän. Hon visste ju i förväg att 
han åter skulle tillropa henne sitt: kom, kom! 
Säga att hon hade förpliktelser äfven mot 
honom. Men hon kunde ju ej komma — ej 
ännu åtminstone. Hon hade ju lofvat sin 
döende syster att ersätta henne hos den lilla 
hjälplösa varelse, som hon lämnade efter sig, 
till dess omständigheterna blefvo sådana, att hon 
ej mera kunde göra det.

Men hittills hade ingenting hindrat henne 
från att hålla detta sitt löfte. Efter systerns 
död, och sedan den värsta sorgen lagt sig, 
hade allting gått så regelmässigt lugnt och 
strikt, som det endast kunde göra det i svå
ger Johns hus, och lilla Maj hade frodats 
under hennes vård och kommit hennes hjärta 
allt närmare.

Hvad svåger John beträffade hade han all
tid uppfört sig fullt korrekt emot henne, och 
just denna hans korrekthet gjorde det lättare

€va Tullman & Co Tjushåtlssl^ola
Matsalar & Café % Drottninggatan 68 0

Rek. för bättre flickor som önska omsorgsfull undervisning i matlagning, finbakning och desserter. Kurs ä 3 månader. 
Prospekt och upplysningar fritt. Matsalar med godt och rikligt bord.
Damruni. I Caféet frukost-, supé- och kaffeservering. Tårtor, bakelser, kaffebröd af egen tillverkning serveras och säljas.
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för henne att, ung som hon ännu var, stanna 
kvar i huset äfven efter hans hustrus död. 
Men det fanns någonting annat som gjorde 
det svårare, och det var denna ständiga fres
telse att lämna allt och följa den älskades 
maning att komma ut till honom, för att dela 
hans sträfsamma lif på andra sidan Atlanten.

Hon visste, att han redan gjort sig ett godt 
namn därute, såsom ingeniör och brobyggare; 
hon visste äfven att han, när som helst kunde 
reda dem ett komfortabelt hem och att han 
med öppna armar skulle taga emot henne 
där som dess härskarinna, men löftet — och 
lilla Maj !

Hon vände åter till salen och fann där 
flaggan i topp, och lilla Maj, som funnit ti
den för lång, sofvande, med hufvudet på en 
pall, och med den näslösa dockan i famnen.

Svåger John stod vid fönstret och trum
made på rutan, under det han tittade på den 
långa raden af tända lyktor utanför. Eller 
kanske såg han dem ieke, utan stirrade för 
en gångs sknll planlöst ut i den tomma rym
den. Det är ej lätt att säga, men, när Syl
via kom in i rummet, vände han sig tvärt 
om, och sade:

»Det är någonting jag ville fråga dig om, 
Sylvia.» Hon märkte nu att han var ganska 
blek, och att han såg mer än vanligt hög
tidlig ut.

»Mår du inte bra,» frågade hon, »har du 
kanske hufvudvärk? Det finns i så fall anti- 
febrinpulver hemma. »

»Du är så hastig- med att göra slutlednin
gar,» sade han retligt, »och därför bli de ej 
heller alltid riktiga. Men för att, som sig 
bör, svara på din fråga, så mår jag fullkom
ligt väl.»

Sylvia fortsatte med att hänga konfekt på 
granen, men tittade emellanåt förstulet på 
svågern. Hon kunde ej förstå, hvad som fat
tades honom.

Han gick fram och tillbaka, fram och till
baka, samt vred och skrufvade på sin signet
ring. Ibland stannade han, och tycktes vilja 
säga någonting, men slöt åter läpparna och 
fortsatte promenaden.

Sylvia började att känna sig nervös, och 
egentligen för att ändå säga någonting, så 
frågade hon:

»Var det någonting särskildt du ville fråga 
mig om, John?»

Han stannade, tvärt.
»Ja, det är någonting särskildt,» sade han, 

»och om du nu slutat med att kläda granen, 
så har du kanske tid att höra på mig.

Du har nu,» fortsatte han efter något be
tänkande, »allt sedan min hustrus död, så
ledes i fulla fyra år, varit som en mor för 
min lilla flicka, och jag har under den tiden 
lärt mig att värdera dig, och kommit till in
sikt om, att jag ej heller för framtiden kan 
önska henne en bättre ledning.»

Sylvia började nu förstå hvart han ville 
komma, stack ner handen i fickan och kra
made brefvet, som låg där, bårdt mellan sina 
fingrar.

»Och därför har jag länge varit betänkt på 
att fråga dig, huruvida du ej — efter ett 
passande uppskof under hvilket du kunde 
vistas hos faster Beata — sedan åter ville 
göra ditt inträde i huset som min hustru? 
Naturligtvis,» tilläde han likasom urskuldan
de, »har jag alltid din syster i kärleksfull 
åminnelse, men jag är säker om, att ifall hon 
i denna stund kunde ingripa, så vore hon 
den första att välsigna vårt förbund.»

Hon kunde ej hjälpa att det ryckte litet i 
hennes mungipor vid svågerns högtidliga sätt 
att framföra sitt frieri, men på samma gång 
visste hon att hon nu stod vid en vändpunkt

HAMPUS VON POST.

i sitt lif, och afgörandets allvar grep henne 
djupt.

Svåger John hade ju alltid varit hvad man 
kallar snäll emot henne, och' hon högaktade 
honom för hans många solida egenskaper. 
Men för henne var han alltför solid, en 
allt för stereotyp ämbetsman för att kunna 
sätta en enda fiber af hennes hjärta i erotisk 
dallring. Nej, han var »svåger John», rätt 
och slätt, och kunde ej blifva mer för henne.

»Svåger John,» sade hon, och lade ofrivil
ligt tonvikt på ordet svåger, »det skulle göra 
mig ondt, om jag ett enda ögonblick kunde 
tro att ditt hjärta hade någon del i den pro
pos du nu gjort mig. Men om jag nu säger 
dig, att jag visserligen känner mig tacksam 
och hedrad af den ära du vill göra mig, men 
att mitt löfte redan för flere år sedan är gif- 
vet åt en annan, så tror jag fullt och fast, 
att du ej blir synnerligen smärtsamt berörd 
däraf. Och om du ser dig om, skall du nog 
snart finna en mera värdig mor åt lilla Maj. 
För hennes skull gör det mig dock ondt att 
jag nu nödgas att lämna ditt hus, ty efter 
detta kan jag ej stanna kvar här — det för
står du nog.»

Hon såg med sorgsna ögon på den lilla, 
som ännu sof, med sin docka i famnen, och 
tänkte på, hur smärtsamt det skulle bli att 
lämna henne för alltid. Men på samma gång 
jublade det inom henne.

Nu, nu skulle hon, utan att bryta sitt löfte 
till systern, bli fri. Nu kunde hon ändtligen 
få svara: ja, ja, jag kommer, till den vädjan, 
som så många gånger ljudit till henne tvärs 
öfver oceanen.

Hon hade nästan glömt svågern under 
dessa funderingar och då hon såg upp, hade 
han redan, utan ett ord, lämnat henne och 
gått in i sitt eget rum.

Strax därpå ljöd tamburklockan. Det var 
faster Beata, som kom, och under det att 
svåger John, artig såsom alltid, tog emot 
henne och hjälpte henne af med de många 
öfverplaggen, fick Sylvia brådt med att tända 
ljusen i Kronan och ordna tebordet, så att 
ej svåger John skulle känna sig obehagligt 
berörd af, att ej allt var i den vanliga ord
ningen.

I Julglädje fBr barn och ungdom I
till såväl nytta som nöje.

E Färglådor för akvarell-, olje-, pastell-, emalj-, porslins- E 
E och gobelinmålnin?. E
E Målareskrin, stafflier, artiststolar och paraplyer. E
E Ritmateriel, såsom rifbräden, ritbeslick, blyerts- & gra E 
E fitpennor,_ skissböcker, block, papper etc. E
E Kolorérböcker för barn, i rikt urval. E
E Glödritningsmateriel : apparater med bästa platina- E 
E spetsar, stort sortiment, träarbeten, äfven med allmoge- E
E mönster, m. m., allt till billiga priser hos E

Wilh. Becker, Stockholm, i
E Kongl. H oil e ver an tö r. :
E Bodar: 5 Malm torgsgatan 5. \
E 24 St. Nygatan 24. — 23 Götgatan 23. \

N. Ii. Priskuranter, ill., på begäran gratis franko. =

HAMPUS von POST.

FÖR ETT PAR DAGAR sedan ingick bäraren 
af ofvanstående namn, en på detlandtbruks- 
tekniska området mycket verksam och fram

stående personlighet, i sitt 81:sta lefnadsår.
Hampus von Post, som föddes på Tisenhult i 

Östergötland och till en början, efter slutade skol
studier, ägnade sig åt den militära banan, hade 
ända från barndomen visat mycken håg för ve
tenskapliga iakttagelser och studier och hade med 
tillhjälp af tillgängliga läroböcker mestadels på 
egen hand, redan före sin studentexamen, skaffat 
sig goda insikter i botanik, zoologi, kemi och geo
logi samt därjämte äfven ägnat sin uppmärksam
het åt jordbrukets skötsel. Under åren 1848—51 
var han lärare i kemi och geognosi (d. ä. veten
skapen om bergens och jordytans lager) vid Ul- 
tuna landtbruksinstitut; blef 1869 föreståndare för 
agrikulturkemiska försöksanstalten därstädes samt 
lärare i agrikulturkemi, organisk och teknisk kemi 
samt geologi vid samma institut. 1892 tog han 
afsked från dessa befattningar. I Kgl. Veten
skapsakademiens handlingar har han publicerat 
flere afhandlingar om sina geologiska undersök
ningar. Vidare har han genom uppsatser i K. 
Landtbruksakademiens tidskrift verkat för inrät
tandet af hushållsskolor för kvinnor, och han var 
den förste, som väckte frågan om och gaf upp
slaget till de nu öfver hela landet inrättade hus
hållsskolorna och fackskolorna för huslig ekonomi.

Trots sin nu uppnådda höga ålder har han de 
senare åren personligen ledt svampexpeditioner, 
hvilka af Fackskolan i Uppsala företagits om hös- 
tarne för att bereda eleverna kännedom om de 
för hushållet bästa och nyttigaste svamparne.

Som ett annat fruktbärande resultat af hans 
kärleksfulla naturstudium kan anföras hans redan 
1863 utgifna bok »Om växtduns användning till 
väfnader», hvilken afhandling tre år senare ut
kom i en andra upplaga.

Däri anvisar han medel och förfaringssätt att 
af pil-dun, poppel dun och växtdunet af ängs-ull 
(Eriophorum angustifolium) tillverka garn till säck 
och duktyger samt äfven matt-väfnader, på hvilka 
v. Post visade profver och tog pris vid Stockholms
utställningen 1866.

Professor von Post, som är bosatt i Uppsala, 
blef professor år 1875 och filosofie hedersdoktor- 
vid Uppsala universitet 1877.

UR DAGSKRÖNIKAN.
A F ARETS NOBELDIPLOM är Idun i dag i till- 

fälle meddela ett par fotografiska afbildningar. 
Pärmarna äro af blå marockäng med inläggnin
gar i olika färger och med respektive pristagares 
monogram. För diplomen för pristagarno i fysik 
och kemi är en gång för alla fastställd en viss 
utstyrsel med enklare motiv; de äro textade af 
fröken Gisberg och utförda af bokbinderifirman 
F. Beck & Son. Diplomen för pristagarnc i litte
ratur och medicin äro däremot olika med afseen- 
de på motiven för hvarje år. De textas och må
las af arkitekten Agi Lindegren på perg-ament, 
som spänts öfver pärmarna. För professor Momm
sens diplom har valts till motiv ett hörn af Forum 
Romanum och för öfrigt en del gammalromerska 
emblem. Det medicinska prisdiplomets ornamen- 
tala prydnad utgöres af frodigt växande tropiska 
träskväxter, som föra tanken på malarians ur
sprung. Diplomen i litteratur och medicin äro ut
förda på G. Hedbergs bokbinderi härstädes.

pTT KONSTVERK TILL STOCKHOLMS HÖG- 
SKOLA. Fröken Eva Bonnier har som gåfva 

till Stockholms högskola öfverlämnat den svenske 
bildhuggaren Cari J. Eldhs originalstatv i mar-

Röda Rabattmarken samlar nu Hvarje praktisk husmoder, ty på detta sätt erhålles mången prydlig och nyttig
artikel för hemmet. Svenska Rabattmärkes Akt. Bol.

Drottninggatan 74, Stoekbolm.
Utställningar äfven 1 NORRKÖPING och SÖDERI bLjE. ---------------
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mor: Linnea, som prisbelönats å salongen i Paris, 
och af hvilken vi här nedan meddela en afbild- 
ning. Statyn har uppställts i öfversta trappstu- 
gan till högskolans lokal. Det är en förtjusan
de stämning af ungdomlig, halft barnslig oskuld 
öfver den späda flickgestalten, där hon står, med 
händerna strykande håret bort ur det nedlutade 
ansiktet — och särskildt har konstnären lyckats 
få fram det blomlika, stängelaktiga i gestaltens 
växt och rörelse, detta dock med bibehållande 
af full naturalism i formbehandlingen.

Den vackra gåfvan är ett led i en verksam
het för våra offentliga byggnaders prydande med 
alster af skön konst, som ännu befinner sig1 på 
försökets och förhoppningarnas stadium, men som 
är ämnad och äfven ägnad att bilda en högst be
tydelsefull insats i vårt konstnärliga lif.

*

"VTACKA GAMLA KYRKA har i dagarne försålts
till arrendatorn A. Trolle på Drefvinge, hvilken 

kommer att låta rifva densamma. Med anledning 
däraf meddela vi i dagens nummer en bild af 
det egendomliga gamla trätemplet jämte dess 
klockstapel, hvilka byggnader äro så välbekanta 
för alla de stockholmare, som i sommar- eller 
vintertid resa ut till det idylliska Nacka.

Nacka kyrka, som nu skall rifvas, är en af de 
äldsta i landet; den uppfördes nämligen i början 
af 1600-talet och undergick en mindre om- och 
tillbyggnad i slutet af samma århundrade. Innan- 
redet jämte andra föremål förflyttades från den 
gamla kyrkan till den nya, så fort denna för några 
år sedan fullbordats. Sålunda ditfördes den vackra 
predikstolen, en del målade fönster samt ett gam
malt skepp, som utgjorde en af prydnaderna i 
den gamla kyrkan. SVENSKA AKADEMIENS DIPLOM TILL DEN LITTERÄRE NORELPRISTAGAREN PROFESSOR MOMMSEN.

mm

JUL I FINLAND.

DET ÄR JULAFTON. Det är den tid på 
aftonen, då de många ljusen i granarna 

tändas och det lyser så klart ut på gatorna 
från alla hem. Ty ingen vill stänga in sig 
med sin glädje på julaftoD. Människorna 
vilja visa hvarandra, hur glada de äro, och 
den ena kan gärna se den andras glädje, ty 
alla gläda sig öfver samma sak, att mörkret 
skall ge vika både inom oeh utom dem för 
Guds klara sol, och att den stora julen en 
gång skall komma, då alla människor få fira 
den tillsammans som bröder.

Men ett hus fanns det i staden, där ingen 
julgran syntes i fönstret, där blott ett litet 
ensamt ljus kastade ett svagt rödgult sken 
ut på den mörka gatan. Det är i det hus, 
där lilla Maja bodde.

NACKA GAMLA TRÄKYRKA OCH 
KLOCKSTAPEL.

Kanske ingen af er känner 
Maja, eller ens vet hur hon ser 
ut?

Hon är en liten flicka med 
ljust hår och blåa ögon. Hon 
är mycket liten till växten, fast 
hon redan är 8 år, och hon bru
kar gå klädd i en grå klädning, 
som är både för stor och för 
lång åt hennes lilla kropp. Om 
sommarn går hon barfota, men 
när det blir snö på marken och

kallt, får hon sätta på sig ett par skor, som 
hennes mamma en gång fått till skänks af 
en fru. Hennes mamma är mycket fattig och 
det är också därför hon ej haft råd att köpa 
någon julgran åt Maja.

Men lilla Maja har ändå sin glädje på jul
afton.

I den mörka stugan tycker hon ej om att 
vara, men hon brukar gå ut på gatorna, där 
snön ligger hvit och stjärnorna lysa på him
len. Där går hon med händerna under för
klädet och ser in genom fönstren till alla 
hus, där julgranar finnas, och då hon kommer 
till den, som hon tycker är allra vackrast, 
sätter hon sig ner i snön och ser in genom 
fönstret. Och det är mycket roligt.

Om bara de glada barnen, som sjöngo och 
dansade därinne kring den vackra strålande 
granen i den stora salen, hade sett ut genom 

fönstret, hade de fått se en liten flicka i 
grå klädning sitta därute i drifvan och se 
in till dem.

Hon ser allt, hvad de göra därinne. Hon 
ser, hur de komma in i sina bästa kläder, 
hur de taga hvarandra i händerna och dansa 
kring granen. Hon ser bordet med den 
hvita duken, där det ligger färskt hvitt 
bröd, pepparkakor och kringlor. Hon ser, 
hur barnen samlas kring sina föräldrar, och 
hon hör psalmen som de sjunga om att Je

sus är född till världen. 
Hon ser ännu något 
mera. Hon ser julgub
ben med luden päls och 
långt hvitt skägg kom
ma in och dela ut mån
ga paket, både små och 
stora, och hon ser alla 
de vackra saker, som 
komma fram därur, då 
barnen öppna dem. 
Allt detta ser Maja, och 
hon fröjdar sig med 
barnen därinne, som 
vore hon en af dem.

Det är först när hon 
börjar frysa, när hon 
känner, att de blåröda 
händerna och fotterna 
värka af köld, som hon 
märker, att hon inte är

med, att hon bara är ett litet ensamt, fattigt 
barn därute i den kalla natten, som varit 
glad öfver andras glädje, och hon sätter för
klädet för ansiktet och gråter, gråter som om 
hennes hjärta ville brista.

Men ingen hör henne. Hon får sitta där 
och gråta i den djupa snön tills hon tröttnar. 
Då stiger hon upp och börjar springa hemåt 
genom de tomma, ödsliga gatorna.

Hon springer så fort de små benen bära 
henne, och då hon kommer hem, klär hon 
genast af sig, kryper 
ned i bädden och drar 
det tunna täcket öf
ver hufvudet. Där 
vill hon ligga och tän
ka på den vackra gra
nen och de glada bar
nen. Hon vill ingen
ting se af stugan, där 
det är så tomt och 
mörkt.

Maja har inte legat 
lång stund i sin bädd, 
innan det händer hen
ne något märkvärdigt.

Hon tycker alldeles 
att julgubben, som 
hon såg därinne i sa
len, kommer fram till 
hennes bädd. Han 
har så goda vänliga 
ögon, att hon icke blir 
rädd för honom, fast 
han sätter sig på säng
kanten med den lud
na pälsen och det 
långa hvita skägget.

»Du har en liten 
bädd att ligga i, du 
Maja,» säger julgub
ben, och Maja är för
vånad öfver att han 
känner henne, fast de 
aldrig träffats förr.

»Täcket är så tunt, » 
säger Maja, och hon
får tårar i ögonen. linnéa, staty i mar-

»Hm>, säger jul- mor af c. eldh, gåfva 
gubben och sitter tyst till Stockholms hög- 
en stund. skola.
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stjärnor äro de enda lyktorna i den ruörka 
natten.

»Jag är så rädd,» säger Maja, då hon hör 
vargar tjuta och björnar brumma i de djupa 
skogarna. »Här är så mörkt och tyst och 
kallt. Jag vill hem till staden, där gatorna 
äro ljusa och där man inte behöfver vara 
allena. »

»Gud är närmare dig än både vargar och 
björnar,» säger julgubben, utan att hejda 
farten.

Då de åkt långt, långt öfver ödsliga hedar 
och tysta skogar, stannar han slutligen utan
för ett litet lågt hus, där snön ligger tungt 
på taket och drifvorna räcka ända upp till 
det låga fönstret med små spruckna rutor.

»Se in i stugan, Maja,» säger julgubben, 
»det är jul här också i afton.»

»Men här bor väl inga människor,» säger 
Maja och reser sig upp i släden. Men hon 
blir alldeles tyst, då hon sett in genom fönstret.

Midt på golfvet sitta små bleka barn med 
stora hungriga ögon, magra och frusna. De 
ha tunna kläder på sig med många stora hål, 
som ingen värme gifva. Den minsta gråter 
och Maja hör henne säga: »Litet bröd, jag 
är så hungrig, bara en liten bit, så stor som 
min hand,» och hon sträcker ut en liten tunn 
hvit hand mot en äldre kvinna, som håller 
ett ännu mindre barn i famnen.

Maja hör kvinnan sucka och ser tårar rulla 
utför hennes kinder, då hon går fram till ett 
skåp, tar en half kaka, underligt torr och 
grönbrun till färgen, och delar den i små 
bitar, ett stycke åt hvar je barn.

»Det är ju julafton,» säger hon, »stackars 
barn, ni kan väl inte gå hungriga till sängs 
på en sådan afton.»

Det lyser i alla ögon, då de ifrigt räcka 
ut händerna efter brödet. De äta det mycket 
fort, utan att säga ett ord, och då de ätit, 
somna de, där de sitta på det kalla, hårda 
golfvet.

KAROLINSKA INSTITUTETS DIPLOM TILL DEN MEDICINSKE NOBELPRISTAGAREN MAJOR ROSS.

»Du har ätit dig mätt i dag, Maja,» säger 
han åter.

»Men jag har inte fått godt hvitt bröd, 
kringlor och pepparkakor,» säger Maja och 
tårarna stiga allt högre.

»Hm>, säger julgubben, och Maja tycker, att 
hans ögon äro sorgsna, då han säger detta.

»Du har en liten präktig grå klädning,» 
säger han och ser bort till kläderna, som hon 
hängt på en stolkarm.

»Men jag har ingen julgran, och jag har 
inte fått några vackra julgåfvor som andra 
barn.» Och nu börjar Maja att snyfta och 
gråta.

»Hm», säger julgubben och ser ut genom 
fönstret.

»Där ute står min släde,» säger han om 
en stund. »Yill du följa med mig, så skall 
jag visa dig något, innan morgonen är du 
här tillbaka? Men då måste du skynda dig, 
vi ha mycket att se.»

Maja stiger genast upp. Gubben är hon 
inte rädd för, och hon tycker att det skall 
bli roligt att en gång få åka, som hon sett 
andra barn göra. När hon är färdig, går hon 
efter julgubben ut ur stugan. Framför trappan 
står en liten lustig släde förspänd med en 
hvit häst, som har stora, kloka ögon. Maja 
tycker, att också den ser sorgset på henne. 
Maja sätter sig i släden och julgubben på 
kuskbocken och så bär det af.

Huj hvad det går! Öfver gnistrande hvit 
snö, där Maja icke ser några spår, kör jul
gubben fram! Hus och gårdar' 
skymta förbi. Träd och buskar 
tyckas flyga fram. Den stora 
staden ha de lämnat bakom 
sig, och Maja kommer in i 
en värld, där hon aldrig varit 
förr, en stor tyst värld, där 
träden stå tätt och människo
boningarna glest och himmelens

VECKANS PREMIÈRE AF »PROFETEN» Å KUNGL. TEATERN. KYRKSCENEN I FJÄRDE AKTEN. PROFETEN (HR ÖDMANN) FÖRNEKAR SIN MODER (fRU MANDAHl).

A. RYDIN FOTO.
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Maja säger ingenting, hon sitter alldeles 
tyst och julgubben kör vidare. Han reser från 
by till by, från gård till gård och framför 
hvart hus stannar han och låter Maja se in 
genom fönstren. Och det är alltid samma fattig
dom hon ser, hleka barn, som hungra och 
ropa efter bröd, som ingen har att ge dem. 
Hon hör ingen som talar om julgran, färskt 
hvitt bröd, kringlor, pepparkakor och vackra 
jnlgåfvor, det är bara bröd de begära, hårdt 
och groft får det nog vara, bara det stillar 
deras hunger. Hon ser, hur de darra af köld 
i sina tunna kläder och hur deras ögon sorgset 
se ut till henne, där hon sitter i julgubbens släde.

Då de vända om från den sista gården i 
den sista byn, har Maja gifvit bort sin varma 
duk, sin stora grå klädning, sina strumpor 
och skor till julgåfva åt några fattiga barn.

»Det var rätt gjordt af dig, Maja,» säger 
julgubben. »Det är stor nöd i landet i år, 
stor nöd och fattigdom och alla människobarn 
både stora och små skola hjälpa hvarandra. 
Nu skall du ännu få se något, innan vi vända 
tillbaka. Du skall få se julens land, det goda, 
vackra landet, som väntar oss alla, om vi 
här nere lefva godt och vackert.»

Och Maja tycker, att de stora skogarna 
glesna och draga sig tillbaka ju längre framåt 
de resa och att det blir en underlig klarhet 
omkring dem, som inte kommer från de tind
rande stjärnorna på himlen. Hon tycker sig 
långt borta höra toner som af skön musik 
och se skimrande ljus i vackra färger lysa 
emot sig i natten.

»Det är ljuset från julens land, som lyser 
ända hit,» säger julgubben, »och det är to
nerna från änglarnas harpor, som du kan 
höra i fjärran.»

Maja sitter upprätt i släden. Hon glöm
mer, att hon är utan klädning och duk och 
skor och strumpor i den kalla natten, hon 
bara lyssnar och ser förväntansfullt framåt.

Då stannar julgubben.
»Längre få vi inte resa,» säger han, »inte 

ännu. »
Maja tycker, att något faller bort från 

hennes ögon, då julgubben tager henne i sin 
famn och ber henne se framåt.

Hon tycker, att hon ser in i ett stort ljust, 
ljust land, där allt strålar och skimrar och 
glittrar i en sådan glans och härlighet, att 
hon inte vill kunna se på det. Där stå jul
granar, underbart vackra, i tusental, kring 
hvilka änglar med hvita vingar spela på 
gyllene harpor och kring hvilka barn i skim
rande dräkter dansa. Där är en sådan glädje 
och fröjd, att Maja aldrig kunnat förstå, att 
det kunde Annas ett sådant ställe, där alla 
äro glada och ingen sorgsen. Men gladare 
än alla andra barn äro några, som Maja 
tycker ,se så förunderligt bekanta ut, fast 
hon inte kan minnas hvar hon sett dem. De 
äro klädda i hvita kläder och deras ögon lysa 
klarare än det klaraste ljuset.

»Hvilka äro de där barnen?» säger Maja, 
där hon står i julgubbens famn med armen 
kring hans hals för att kunna hålla sig upp
rätt.

»Dessa äro barnen från de fattiga hemmen 
bortom de stora skogarna. De ha lidit mycket, 
därför känna de också den största glädjen nu.»

»Äro de redan här?» frågar Maja.
»Ja,» säger julgubben, »det var många barn 

därnere, som i natt dogo af hunger och sjuk
dom, sedan vi lämnat dem.»

Så ser hon några barn, som inte se fullt 
så glada ut som de andra, fast de ha hvita 
kläder och en strålande julgran. Hon tycker, 
att de se ut, som väntade de på någon, och 
Maja frågar, hvem det är de vänta på och 
hvarför de inte äro riktigt glada. 

Verksammaste och mest styrkande näringsmedel för 
vuxna och barn. Med glänsande resultat förordadt af 
läkare-auktorlteter. Stärker närverna och förhöjer 
krrp^sbysgnidena *11* del*r.

»De vänta på dig, Maja,» säger julgubben, 
»och riktigt glada bli de inte förrän du 
kommer.»

Då sträckte Maja ut sina armar mot det 
vackra landet och bad:

»Bär mig dit, bär mig dit. Jag har gifvit 
allt hvad jag har åt de fattiga barnen. Jag 
kan inte resa hem den långa vägen, det är 
så kallt.»

»Lilla Maja,» säger julgubben, »du skall 
ge mycket mera, mycket mera, innan du får 
komma in i julens land.» Och han lyfter 
henne i sina armar, lägger ned henne i släden, 
täcker sin stora varma päls öfver henne och 
säger :

»Sof nu godt, snart äro vi hemma.»
Om återfärden vet Maja ingenting. När 

hon vaknar, är det morgon, och hon ligger i 
sin bädd, och hon ser sin mamma stå vid 
spiseln och göra upp eld. Hon tycker, att 
det varit en underlig julnatt, och hon berättar 
för sin mamma om den långa resan med 
julgubben till julens land. Och då hon slutat, 
säger hennes mamma:

»Du har haft en bättre julafton, lilla Maja, 
än många andra. Du har sett det land, som 
äfven- alla rika och lyckliga längta efter. Då 
du fryser, är hungrig eller trött, skall du all
tid tänka: det är bra, dess roligare får jag 
i julens land. Du vet ju hur vackert där är.»

»Ja,» säger Maja, och hennes ögon lysa. *

Huldi Tokekell.

Med dagens nummer af ldun

följa till våra läsares bekvämlighet postprenumera- 
tionsblanketter, hvilka kunna ifyllas och användas för 
nyårsprenumerafionen, äfven af prenumeranter inom 
Stockholm. Vi bedja på samma gång på det lifligaste 
få uppmana våra läsare att i god tid, helst före helg- 
dagarne, förnya prenumerationen, på det intet afbrott 
i tidningens regelbundna expedition må behöfva uppstå.

Romanarket för veckan har måst indragas på 
grund af det till prenumeranterna medföljande julnum
rets stora omfattning.

Med årets sista nummer, som till följd af de mel- 
lankommande helgdagarne utkommer först måndagen den 
29 dec., följa afslutningen på romanbilagan samt regis
ter till hufvudnumret, »Hjälpredan» och >Köksalma- 
nackan».

FRÄN IDUNS LÄSEKRETS.

JUL- OCH NYÅRSKORTEN.

T ÅTOM OSS aflyfta en själftagen börda: jul- och 
Mivårskorten. Beräkna utgiften, insända perniin- 
garne till nödhjälpskommittén i Stockholm, eller 
teckna, dem i städerna å utlagda listor.

Den, som ej vill vara med om detta förslag, 
får icke vänta svar på sina jul- och nyårsönsknin
gar. Önskan om allt godt för vänner och bekanta 
kunna vi hestå, men endast önskningar!

Penningarne skola till våra hungrande lands
män!

TEATER OCH MUSIK.

KUNGL. TEATERN återupptog i förra veckan 
Meyerbeers opera »Profeten», som ej gifvits 

härstädes sedan spelåret 1893—94. Den pompösa 
operan har med sina lifliga och folkrika scener 
och sin en gång praktfulla, nu delvis något slitna 
uppsättning alltid varit populär. Mycket finnes

* Skulle någon, som genomläst ofvanstående 
lilla skildring af den nöd, som råder i Finland, 
vilja bispringa särskildt den afdelning af nöd- 
hjälpskommittén, som arbetar för att från hungers
död skydda de små barnen af hvilka redan ett 
dött af denna sorgliga orsak, skola gåfvor med 
största tacksamhet mottagas af Centralundsättnings- 
kommittén i Helsingfors. 

SANAÏOREN

HVLips
Violtvål 612

HYLIRS
[Liljekom/aljedoftj

här både att höra och se: ett storartadt krönings
tåg, en katolsk gudstjänst med orgelmusik, kor
gossar, rökelsekar m. m., en skridskobalett, en 
fängelsescen och till allt detta massor af musik, 
ofta välljudande, men ofta också banal. Det hela, 
som leddes med energi af hr Henneberg, syntes 
hafva inöfvats ined omsorg. Hr Ödmann sjöng 
titelpartiet vid utmärkt disposition. Men huru de 
tre vederdöparne kunde finna någon likhet mellan 
hr Ö:s välfriserade profet med hans uppvridna 
mustascher och konung David, ha vi svårt att 
förstå! — Största intresset för aftonen knöt sig 
kring debutanten fru Mandahl, f. Jahnke, som för 
första gången utförde Fidès’ parti. Det var länge 
sedan en så lofvandc debut förekom å vår opera
scen. I besittning af en ovanligt omfångsrik (mer 
än 2 oktaver) och malmfylld stämma af äkta alt
klang, delvis förträffligt utbildad, torde fru M. ästa 
alla förutsättningar att varda en ackvisition för 
vår opera. Rösten behöfver emellertid bättre éga
liseras och koloraturen bli mera distinkt och klar. 
Dramatiska anlag synes debutanten ej heller sakna. 
Den unga sångerskan blef jämte hr Ödmann före
mål för det lifligaste bifall. Berthas parti utför
des af fru Lindberg, som dock ej gick fullt i land 
meddetsamma. Atdetre 
vederdöparne gåfvo hrr 
Nyblom, Sellergren och 
Söderman vederbörlig 
relief, hvarjämte grefve 
Oberthals lilla parti ut
fördes af hr Wallgren.
Baletten i tredje ak
ten med sin skridsko- 
kadriij väckte liksom 
för öfrigt operan i dess 
helhet iiiiigt bifall från 
den nästan fulltaliga 
publiken.

— Franz Naval, k. 
k. kammarsångare från 
Wien, började i mån
dags ett gästspel å k. 
teatern som Romeo i 
Gounods bekantaopera.
Till detta gästspel få vi 
återkomma i nästa num
mer.

Hr N. anses ..vara 
en af Tyskland-Öster- 
rikes mest framstående 
operatenorer inom det

OPERASANGAREN F. NAVAL.
lyriska facket.

Hr Nåväl är född år 
1865 i Laibach i ^stor
rike. Efter att hafva studerat sång för prof; Gäns- 
bacher i Wien har han varit anställd vid operan 
i Frankfurt a. M., hofoperan i Berlin och nu vid 
k. k. operen i Wien.

piVILINGENIÖREN HUGO DUHS, den från 
L* Skansens vårfest och prinsessan Ingeborgs 
Garden party å Parkudden så populär vordne 
Frödings-tolkaren, gaf torsdagen den 11 ds. sin 
första offentliga soaré i Vetenskapsakademiens 
hörsal inför i det närmaste fullsatt salong. Som 
värmländsk landsmåläre har D. förut dokumente
rat sig såsom en af de främste och skördade, 
nu vtterligare bifall därför, särskildt för »Mälang- 
täras intåg i Kalsta», »Patron , och »Når jag fridd 
te Anna Lell», hvilka dels reciterades, dels sjöngos. 
De tragikomiska dikterna »I bönhuset» och »Jänt- 
blig» föredrogos på ett ypperligt sätt och hälsa
des, såsom herr Dubs’ öfriga nummer, med starka 
applåder. Soarégifvaren erhöll en lagerkrans af 
värmländska beundrare och vänner.

Fröken Agda Lysell medverkade med ett par 
pianonummer och herr Axel Holmqvist föredrog 
några sånger.

Prospekt sändas grans och franco genom General 
agenturen Josephson & Reteike, Göteborg.

Erhâlles i alla apotek och kemlkalleaSärer. 
Tillverkare: Sa nar * C:*, Berlin S. O.



825 — IDUN 1902

Henrik Gain
nya

Viol-tvål

IS

ål
à 50 öre.

Vildros-tv,
à 50 öre.

KÖKSÄLMANACK
Redigerad af

FACKSKOLAN FÖR HUSLIG KKONOMI 

I UPSALA.

(Föreståndarinna; fröken Ida Norrby.)

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 21—27 DEC. 1902.

Söndag: Viktoriasoppa ; ångstekt ref
benspjäll med potatis ; Drottningtårta 
med grädde.

Måndag: Maccaronipudding med
stuf vad kalf njure ; helkol-, t a äpplen med 
grädde.

Tisdag: Oxsvanssoppa, ; stufvad lake 
med potatis.

Onsdag: (Julafton) Lutfisk med grö
na ärter och potatis ; risgrynsgröt med 
mjölk; fyllda mandelformar med grädde.

Torsdag: (Juldagen) Klar buljong 
med vindböjtlar; fisksoufflé med sås, jul
skinka med äppelmos, kati inplommon 
och legymer ; smörtårta.

Fredag: (Annandag Jul) sparrispuré ; 
gödkalfstek med potatis och salader ; 
klenäter med sylt.

Lördag: Kokt fläskkorf med prtatis ; 
hafresoppa med katrinplommon.

RECEPT.

Ångstekt refbenspjäll (f. 6
pers.). iVgkg. refbenspjäll, 1 msk. salt, 
V2 tsk. hvitpeppar, 1 hg. katrinplommon, 
6 äpplen, 1 msk. socker, 1/2 liter kokan
de vatten.

Sås: köttsky, 1 msk. mjöl, buljong. 
B e r e d ni n g : R. f bc nspjället knä:kes, 

tvättas därefter med en duk doppad i 
hett vatten och ingnides med peppar och 
salt. Äpplena sköljas och torkas väl. 
befrias från kärnhusen och skäras i skif- 
vor, som doppas i sockret. Refbenspjäl- 
let utbredes med den beniga sidan uppåt 
och belägges med äppelskifvoma samt de 
sköljda katrinplommonen. Det hoprul
las och ombindas på tre ställen med se
gelgarn, som är doppadt i kokande vat
ten. Köttet brynes därefter i en stek- 
gryta, spädes med kokande vatten och 
får steka med tätt slutande lock, tills 
köttet är mört, hvartill åtgår omkring 
2 tim. Det upptages, segelgarnet bort
tages och kettet skäres i vackra bitar, 
hvjlka uppläggas högt på varmt fat och 
garneras med äppelskifvoma och plom
monen. Såsen beredes enligt allmänna 
regler för såsen.

Drottningtårta (f. 6 personer). 
300 gr. strösocker, 4 hela ägg, 200 gr. 
sötmandel, 8 bittermandlar, 100 gr. smör. 
4 medelstora potatisar.

Vattenglasyr: 1 msk. vatten, 100 
gr. strösocker, 2 tsk. citronsaft. Fista- 
ciemandel.

Beredning: Äggen och sockret röras 
y2 tim. Den skållade och lifna mandeln 
stötes i stenmortel tillsammans med det 
tvättade smöret och blandas sedan till 

blandningen. Den kokta potatisen

Göteborgs
Kexfabriks

Ping Pong,
Bästa Ett-öres Kex 

i marknaden.

skalas, rifves, och nedröres sist i sme
ten. Massan slås i väl smord och bröd- 
beströdd gjutpanna. Gräddas i svag 
ugnsvärme omkring V2 tim. När tår

tan kallnat, glaceras den och beströs 
med hackad pistaciemandel.

Maccaronipudding med stuf- 
vade kalfnjurar (f. 6 pers.). 3
hg. maccaroni, vatten, salt, 3 ägg, % 
lit. mjölk, peppar, salt, socker.

Till formen: 1 msk. smör, 2 msk. 
stöt la skorpor, tys kkp. rifven ost.

Stufningen: 3 k: lfnjurar, buljong 
IV2 msk. smör, 3 msk. mjöl, peppar, 
salt, maderia.

Beredning: Maccaronin brytes i 
1 dec. långa bitar och för v,älles väl i 
saltadt vatten . Den nedlägges därefter 
i en smord och brödbeströdd kransform. 
Äggen vispas tillsammans med mjölken 
och kryddorna, och äggstanningen hälles 
öfver maccaronin, hvarefter puddingen 
insättes i ugnen att grädda 1 tim.

Njurarna brynas, påspädas med buljong 
eller vatten och få steka, tills de äro 
mjuka, hvarefter de skäras i tärningar. 
Smör och mjöl sammanfräsas, påspädes 
med buljongen, hvari njurarna stekt, ocb 
såsen får koka 10 min. Njurarna iläg
gas och stufningen afsmakas med vinet
och kryddorna. Puddingen uppstjälpes, 
öfverströs med den rifna osten och stuf
ningen lägges i midten af formen. 

Risgrynsgröt (f. 6 pers.). 1V2

kkp. Carolina risgryn, IV2 liter vatten, 
3 del. tjock grädde, V2 hg. smör, soc
ker och salt.

Beredning: Grynen skölj-as och på
sättas i kokande vatten och få koka, 
tills de äro mjuka. Då tillsättes den till 
hårdt skum slagna grädden samt smö
ret, hvarefter gröten afsmakas med soc
ker och salt.

Fyllda mandelformar (f. 6 per
soner). Mördeg: 150 gr. smör, 180 gr. 
mjöl, 1 äggula, 75 gr. socker, 50 gr. söt
mandel, 2 bittermandlar.

Fyllning: 2 kkp. äppelmos.
Maräng ma s s a : 3 ägghviter, 3 msk. 

socker.
Beredning: Mjclet siktas på bak

bordet och häri inarbetas det väl tvät
tade smöret, äggulan, sockret och den 
skållade och rifna mandeln. Degen ar
betas, tills den blir jämn och samman
hängande. Med smeten beklädes små 
veckade formar. Bakelserna giäddas i 
medelmåttig ugnsvärme. De uppttjälpas 
genast och f v Ilas med äppelmos.

Äggh vi torna slås till hård t skum och 
och blandas försiktigt med sockret. Ma
rängmassan utbredes öfver äppelmoset, 
och bakelserna insättas åter i svag ugn, 
tills marängmassan stannat och fått 
vacker ljusgul färg.

Klenäter (f. 6 pers.). 3 äggulor, 1 
msk. grädde, 2 msk. socker, V2 del. 
brännvin, 1/3 tsk. citronskal eller 1 
droppe orange, 125 gr. mjöl, V2 kg. flot- 
tyr till kokning.

Beredning: Alla ingredienserna ar
betas väl tillsammans, hvarefter degen 
sättes på kallt ställe att hvila minst 
2 tim. Degen utkallas till omkiing V2 

cm. tjocklek, utsporras till klenäter, 
hvilka kokas i flottyr.

JjjNHVAR af Iduns läsarinnor äger att d 
denna afdelning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro f rå 
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

Prenumerera på KAMRATEN

a. b. Freja-Mägasinet
Specialaffär ror Danfertiklar

STOCKHOLM
FmïUNillEStOKHEft:

13 HUMLEGÅRDSGATAN 13 

29 DROTTNINGGATAN 29

KONTO! «ci LACER :
Id HUMLcGAR OSGATAN 18

FRÄGOR

N :r 601. Säg mig adressen till några 
bleckaskfabriker.

Tor.
N :r 602. Finnes någon, som blifvit bo

tad för kronisk lungkatarr? En 39-årig 
dam, som lidit däraf i 12 år och ej 
af läkare kunnat blifva botad, frågar, 
om någon som lider af samma sjuk
dom och som blifvit bättre ville gifva 
några råd och upplysningar?

Bedröfvad landsflicka.
N :r 603. Huru tillagas hampfrövälling.

Majken.
N :r 604. Kan någen g’fva mig svenska 

texten till Brahms Wiegenlied »Guten 
Abend, gut’ Nacht mit Rosen bedacht»?

Ellen.
N:r 605. Huru tillagas s. k. julglögg? 

När och huru serveras den ?
Gutär.

N :r 606. Mottagas kvinnliga elever i 
Haga trädgårdar? Hur stor är af giften? 
Hvilken tid är lämpligast söka inträde? 
Till hvilken bör man vända sig med 
ansökan ? Elin.

N :r 607. Önskar beskrifning på jäst
pannkakor till ett större hushåll, där 
man på vintern måste utesluta ägg.

Matfrisk.

^ ■m' -sr -*r -g-, -g: sg: ^ ^ ^ 4^ $

Köp svart Siden!
Begär mönster af vårt garanterade solida siden 

från 90 öre till 13 kronor pr meter.

Specialitet: Nyaste sidentyger för brud-, säll
skaps- och promenadtoaletter, äfven kulörta och 
hvita.

Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända de 
utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (!
— Siden-Export. —

Barnängens
Eau de Cologner, 

Parfymer,
Vademeeum, 

Toalettvåler, 
Bläck

ai. m.

Guldmedalj i Lübeck 1895. 
Guldmedalj i Bruxelles 1897. 
Guldmedalj i Stockholm 1897. 
Guldmedalj i Baris 1900. 
Guldmedalj i Paris 1902.

Prenumerera på KAMRATEN!

10 öre 
pr n:r!

Irions Handarbetstidning
utkommer år 1903 två gånger i månaden som en själfständig 
mönsterlidning och kostar för helt år kr. 2: 20 för halft år 
kr. 1: 20. För detta enastående billiga pris erhålles sålunda 
24 nummer med originalmönster till handarbeten af alla slag. 
broderier, läderplastik, träsniderier, glöd ritning 
m. m. komponerade af tvänne framstående kvinnliga konstnärer 
pä detta område.

Stockholms
Dagblad

10 öre 
pr n:r! Mytl!

KNEIPP?ADENBorg,jNorrköplng
Kurort Vattenbehandling m. m. Öppen 
året om.

& C:o
32 Regeringsgatan 32

— Stockholm — 
Specialitet:

Bordeaux- & 
Bour go gne-viner.

Billiga priser.

Ylleklädningar
i afpassade bitar à 6 mtr, extra fin 
Engelsk Cheviot, svart, mörkblå och 
rödbrun, som kostat 12 kr., bort
slumpas af en händelse till kr. 7: 75 
pr styck.

Hörnboden,
6 Obaervatoriegatan 6, 

STOCKHOLM.

Morgon- och Aftontidning.
Observera Stockholms Dag

blads rikhaltiga, lättlästa, 
illustrerade

Sönctaysnummer.

Glöggpamia,
komponerad af artisten 
Hj. Norrström, utförd i 
koppar och messing. Enda 
prakfctiska —försedd med 
spritlampa och socker- 
galler. Ståtlig present.

Hos de flesta järnhand
lare.

Sändes äfven väl emballerad, ofranke- 
rad, mot efterkraf eller mot insändande ai 
25 kronor till fabrikanterna
HEDLUND & Co., Eskilstuna.
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£lTOR SORTERING af
Vy- och illustr. Bref- 

kort erhålles fördelakti
gast hos John Fröberg, 
Finspong. 10 st. 35 öre, 

20 st. 60 öre, 50 st. kr. 1,10, 
100 st. kr. 1,90, 200 st. kr. 
3,70, 500 st. kr. 8,50, 1000 
st. kr. 16,—. Insänd beloppet.

SVÄR

N :r 608. Kan någon säga mig, huru 
jag skall sköta en myrten, (ung, ej blom- 
myrten) som på bladen afsöndrar en 
klibbig vätska, hvilken är högst obehag
lig. Är det en naturlig process hos dessa 
slags växter eller en sjukdom, och om 
så är, hvad är att göra för att få bort 
det?

Én ovan blomstersköterska.
N :r 609. En ung flicka med, få be

kanta här i Stockholm önskar att få 
anvisning på någon treflig förening, 
som har något välgörande ändamål till 
syfte.

Nytta och nöje.
N:r 610. Jag har flera år lidit af 

lungkatarr och är nu af läkare ordinerad 
att vistas i mildare klimat för att åter
vinna hälsa. Hvart bör jag vända mig 
för att kunna få någon plats, exem
pelvis i Italien, norra Afrika eller lik-: 
nande klimat? Har flera gånger an
nonserat i svenska tidningar, men utan 
resultat.

Bekymrad.
N:r 611. Vill någon säga mig, om 

»Delsbostintans» (fru Ida Gawell) histo
rier finnas tryckta? Hvar kan man få 
köpa dem?

Moll.
N:r 612. Vill någon meddela tillför

litlig beskrifning å tunnrån, (sådana som 
serveras till te och soppor med ost 
och smör), samt hvad sorts järn därtill 
användes ? Hvarifrån kan sådant järn 
erhållas ?

Emilia.

JJJNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanat 
^ lifligt att till inbördes nytta i mån aj 
förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla 
Åt de tre af våra läsarinnor, som undei 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör 
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran alt vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 515. Undertecknad har haft en 
sorglig erfarenhet af det botemedel mot 
bröstkräfta, hvarpå ni hänsyftar.

Använd t under åratal botade det icke, 
fördröjde blott sökandet af verksam 
hjälp.

Rådfråga i stället docenten, doktor 
Dahlgren i Upsala. Han är specialist för 
denna sjukdom. Ni kan med fullt för
troende vända er till honom. Gör det, 
och ni skall ej ångra er.

—rs—
N:r 521. I Iduns hjälpreda och köks- 

almanack finner ni förträffliga såväl mat- 
rättsrecept som matsedlar med hvilkas 
hjälp ni helt visst själf bäst efter råd 
och lägenhet kan uppsätta matordning 
för veckan.

K—a R—e.
N:r 524. Till de enklaste och billigaste 

mattorna kan man köpa vanlig grof 
niotrådig mattvarp samt färga ena hälf
ten röd med kongo, andra hälften grå 
med en lag vitriol och galläpplen. Mat
torna väfvas öfver 2 skaft. Solfvas med 
en tråd röd och en grå, så stor man 
vill ha rutan. Sedan sättes två gråa 
trådar bredvid hvarandra så en röd och 
en grå tråd, till dess rutan blir full, 
sedan två röda trådar bredvid hvaran
dra. Vid väfningen inslås en trasa i ena 
skälet samt en tråd i det andra och på 
sagda vis fortfares, till dess rutan fått 
den storlek man önskar. Då slås två 
fina trådar bredvid hvarandra, sedan 
en trasa och tråd i hvar sitt skäl. På 
detta sätt erhålles rutiga mattor. Ju 
tätare varp man har råd att ha, dess 
vackrare blir mattorna.

Moster Emma.
N:r 525. Bäst torde vara att köpa sitt 

behof af eau de cologne i någon välsor
terad parfymaffär, att själf tillreda dy
lik kommer att falla sig ungefär lika

dyrt, förutom det att »fabrikatet» icke 
alltid blir till belåtenhet.

K—a R—e.
N :r 527. Till salicylpulvret mot excem 

användes minst 50 gram, men högst 
65. Huden ingnides härmed ungefär ej skall bli lurad. 
3:ne gånger om dagen ifall 10 gr. ax- 
miumsyra tillsättes, ökas effekten.

Mamma Maria.
N :r 529. Preparerad väf för oljemål

ning och äfven papp, lämplig för sådan 
målning, säljas i färghandeln, t. ex.
Willi. Beckers vid Malmtorgsgatan, Klint 
Bernhardt & C:o, Slussplan, Håkanssons,
Humlegårdsgatan 17, m. fl. Skaffa er 
Joennicb.es handbok i akvarellmålning, 
som ger anvisning på alla färgbland
ningar.

Olga.
N:r 530. Hvarför icke vända sig di

rekt till köks chefen för erhållandet af 
önskade upplysningar ?

K—a R-
N :r 530. 30 kronor pr månad brukar 

vara den vanliga af giften; vänd er till 
köksmästaren därstädes.

Olga.
N:r 531. Fransk potatis (pomme de 

terre fritesj tillagas sålunda: potatis rå
skalas och skäres i klyftor eller tjocka 
skifvor samt torkas på rent linne. Flot- 
tyr öfveröses och något peppar till
sättes, hvarefter det hela kokas i ung.
V2 timmas tid.

Mamma Maria.
N:r 532. 30 liter vatten, 850 gram

socker, gula skalet rifvet af 2 citro
ner samt 2 händer humle kokas i tre tim
mar i för tent koppargryta, hvarefter la

gen silas i en väl urbönad vattenså. 
Då den svalnat, blandas däri 4 a 6 
skedar afvattnad jäst. Man rör väl om, 
hvarefter kärlet väl öfvertäckas med 
linne och täcken. Efter nära ett dygn 
tillses, om drickat kommit i jäsning, 
så att det synes hvitt på ytan; då af- 
skummas jäsfskorpan och drickat afhäl- 
les, så att bottenjästen ej följer med, 
Tappas strax på rena krus och buteljer, 
som kokas väl, hartzas och lörvaras 
i källare. Det är färdigt att dricka efter 
14 dagar.

K—a R—e.
N :r 534. Ring till Östermalm 1810.

Kajsa.
N :r 535. Nog vore det väl bäst, att 

eder broder skaffade sig litet praktisk 
erfarenhet genom att söka ett eller ett 
halft år anställning i liknande affär, 
innan egen öppnades. Det kan ju ej 
vara så konstigt att sälja varorna, men 
köpa är svårare, man bör något så 
när veta både hvar och huru, om man

Yid inköp af
flyglar, pianinon och orglar
erbjuder undertecknad sitt biträde gra
tis åt alla dem, som abonnera på 
Damernas Musikblad och Idun. 
Instrumenten afprofvas och samvets
grant utlåtande lämnas.

Stockholm, Kungsg. 18, i okt. 1902.
ELLEN SANDELS,

utg. af Damernas Musikblad.
W------------------------------- ---

Olga.
N :r 536. Genom att se efter i Stock

holms adresskalender får ni reda på 
adressen.

Olga.
N :r 537. Svar på er fråga får ni i 

hvarje välsorterad bokhandel.
K—a R—e.

N :r 538. Bekymrad fästmö torde in- 
gnida sin lilla näsa hvarje afton med 
vanligt svinister. Medlet har jag själf 
användt och funnit det utmärkt.

Mamma Maria.
N:r 538. Rådfråga doktor Afzelius i 

Stockholm, adress Luttemsgatan 3. Han 
är specialist i hudsjukdomar och torde 
kunna råda bot. Vill ej råda eder för
söka några huskurer, om ni ej är abso
lut säker på att det onda ej härrör från 
någon sjukdom i blod eller hud. Und
vik trångt sittande klädesplagg, hvil- 
ket ofta är en tillräcklig orsak att fram
kalla dylik rodnad.

Olga.
N :r 539. Rökning med tobak, tvättning 

med tobaks- eller såpvatten eller be- 
sprutning med persiskt insektspulver äro 
alla säkra medel. En stund efter behand
lingen med något af dessa medel spri
tas växterna med sommarljumt vat
ten. Ej för stark värme och spritning 
hvar,e vecka bruka förhindra bildandet 
af ohyra. Olga.

N :r 572. För den som på närmare 
håll studerat det fruktansvärda sprit
begäret förefaller äfven det medel, som 
utpuffas under namnet »antikolose», lik
som flere dess föregångare på detta om
råde, som ett af de tvifvelaktiga ut
ländska geschäft, hvilka ej minst på 
medicinens område så flitigt användas 
för att narra penningar drån de i all
mänhet lättrogna svenskarne. Som väl 
är, behöfva nu ej de alkoholförgiftade 
som önska blifva upprättade, begagna 
sig af humbugsmakeri för att besegra 
sprittyrannen, sedan vi hafva 2 :ne af 
staten understödda anstalter i full verk
samhet för isolering på längre eller 
kortare tid — det enda förnuftiga, 
verksamma och varaktiga hjälpmedlet, 
med förutsättning att det skötes för
nuftigt. Vid dessa båda anstalter mot
tages patienter från alla samhällsklas
ser, men som det visat sig, att mången 
ansett det motbjudande, dels att vistas 
tillsammans med hvilka som hälst och 
dels att söka inträde på en anstalt som 
åtnjuter statsanslag, där han måste bok
föras och exponeras för styrelse, förtro
ende- och riksdagsmän m. fl., då han 
själf kan betala sin afgift ; ha alla dessa 
olägenheter blifvit afhjälpta därigenom 
att Eolshälls förre föreståndare förhyrt 
nufvudbyggnaden, med åtföljande be
kvämligheter, vid ett af landets finaste 
herresäten, där hon alldeles privatim 
mottager ett mycket begränsadt antal 
sådana patienter, som anse vistelsen på 
en anstalt motbjudande. Följande fram
stående läkare lämna behöfliga anvis-
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Inf. gen. Stockholms Läkareförening.

Doktor R. Köhlberg
Mungsholmsgatan 20.

Bensår m. fl. hudåkommor.

Tandläkare ARVID LING,
Norrmalmstorg 1, 2 tr. Rådfrågningstid 

2_i/23. Tel. Brunkeb. 106.

tryelc, ömma fotter, försträck- 
ningar m. m. rekommenderas fil. d:r P. 
Håkanssons Salubrin af alla, som genom 
rätt användning lärt känna det

John
Tandläkare

V. Lindh-Hygrell,
17 Karlavägen 17.

Hörnet af Sturegatan och Karlavägen. 
Allm. Tel. 130 57.

Qandläkare (Sjöquist
6 Sturegatan 6. Riks 4591. Allm. 5468 

Rådfrågning 2—3.

Tandläkare G. W. Widfond,
Drottninggatan 74.

Artitic. tänder från 2 kr. st., pioneering 
m. m. Rikstel. 2754. Brunkeb. 2190

Doktor J.irvedsons Kurs
I Sjukgymnastik, Massage och 

Pedagogisk gymnastik.
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens och rättigheter, som en 
kurs vid Gymnastiska Central-Institutet.

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept.
Prospekt på begäran genom D:r J. Ar

vedson, adr. Strömsborg, Stockholm.

Professor 6. Cederschiöld
behandlar med egen massagemetod mag- 
ocb tarmsjukdomar, kvinnosjukdomar, 
kronisk snufva och svalgkatarr m. m 
Engelbréktsg. B. Träffas hvardagar 2—4. 

Allm. Tel. 18451.

SJUKHEMMET
Upplandsgatan 17, Sthlm. Äfven fall af 
förlossningar. Fru Elisabeth Olson.
Utsikt öfver Tegnérlunden. Allm. t. 117 23

Läs och märki
Af alla ekmöbler fås de bästa från 

Ekmöbelfabriken 1 Nyköping. 
Begär priskurant

Mot skafsår 5:te och 6:te tusendet.

Parfcilager hos Geijer.& C:o. Stockholm.

j0ÖBEM*S0N
OMTYCKTA

Varaktiga 
ogenomskinliga 

glättade & 
lackerade

Fullt
jemförliga 

îed de bästa 
jtlandska

HERRAR BOK &PAPPERSHANDIARL

fals BönM
som utgått i 25 upplagor med öfver 200,000 
exemplar, har utkommit i ny upplaga till 
olika pris à 0.40, 0.50, 0.85, 1.25, 1.50 och 
tillhandahålles i hvarje bokhandel eller 
portofritt, om beloppet insändes i 10-öres 
frimärken till C. O. Ekblad & C:o, 

Vestervik.

Västerdalarnes
Privatläroverk

och Prakt, skola. 6 kl samskola å real- 
linien. V. T. börjar 20 jan. — Omsorgsf. 
underv. och god vård bjudas. Landtlif. 
Mod. omkostn. Prospekt! Postadress: 
Myrbacka.

Gustaf af Gei/erstams

, Silfvej

ieder

t r, hos ’ "

■fe»
nya bok

NilsTufvessonoch hans moder.
Bonderoman.

Pris häft. 4: 75. Eleg. inb. 6: 25.
Att mänga detaljer i berättelsen äro fulla af j

karaktär, känsla och fin iakttagelse, behöfver ej 
sägas, framställningen är lika klar och säkert hål- I
len som den är allvarlig och försynt.

Georg Nordensvan i D. N.

”Aldrig har en svensk författare så utomor-

ifi Tei$.
** (Ping Pong)

dentligt väl gått i land med den vanskliga-
ste uppgift som nu Geijerstam. —------Bo- \
ken är intet mindre än ett litterärt storverk,
och står i sitt slag oupphunnen. På grund
af sitt motiv skall den tillvinna sig en stor
spridning, men på grund af dess verkliga
förtjänster kommer den också att blifva en
stor och varaktig succés för författaren.”

Korrespondenten.

C. & E. Gernandts Förlags-A.-B., Stockholm.
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från
Kr. 9 till högre pris.

Georg i. Bastman
Stockholm, Kungsträdgården

VINTERFEN SION AT.
Behaglig vistelseort under julen, skolfe- 

rierna och vintern erbjudes till moderata 
pris å Hotell Leksand, Dalarne ; en mil 
från Insjöns järnvägsstation, där — efter 
beställning per telefon »Leksand 9» — hä
star och bekväma åkdon möta.

Amalia Carlson.

DOKTOR ATJIilWS TE,
ny sändning, årets skörd.. Pris 4: 50 pr kg. 
Rekommenderas såsom bäst och billigast. 
Säljes endast hos

C. A. ÅKERHOLM, 
Stockholm, Götgatan N:o 28.

Riks & Allm. telefon

Är Ni liten?
Begagna osynliga »Skoelevatorn», som 

höjer 1 till 2 tum och utrotar liktornar. 
Behagliga i alla skodon. Tusentals sålda. 
1 tum 1 kr., 2 tum 2 kr. pr par. Exp. 
endast från Linköpings Korkfabrik.

Hals-, bröst- 
och lungsjuk

domar.
Vid bröst- och lung 

sjukdomar, brösthir 
neinflammation,astli 
ma, hosta eller hes 
het bör man allt el 
ter de olika sjukdc 
marna använda 2 
3 st. af d:r Ott 
tKrauses Kattsprång 
‘iplåster. Finnes til 

% pris af 80 öre å all 
apotek. Bruksanvisning medföljer. Hu 
vuddepöt: »Fläkta Örn», Malmö. Endas 
äkta med skyddsmärket »Springande katt)

LINNE!
Innan Ni köper linne, begär profver oc 

prislista å vära handväfda Duktyger, Sei 
vietter, Handdukar och Lakanslärft m. m

Linneväfveriet, Borås.



1DUN 19U282 7

■ a

Örebro 
Ett-öres Opera ^ån

rekommenderas.
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ningax: Professor Lennmalrn och doktor 
Wetterstrand i Stockholm, doktor Wes
terland i Enköping och doktor Fribergcr 
i Uppsala.

Intresserad nykterhetsvän.

UNDER DEN STORA RJÖR 

KEN.

Södra snälltåget brusade in på G. 
station, ånghvisslans genomträngande 
ljud efterföljdes af vaucumbromsarnes 
obehagliga gnällande, dörrarne till vänt 
salaxne slogos upp och i nästa ögonblick 
var perrongen full med folk. De ström
made till från bägge hållen — tåget 
och stationshuset — de trängdes, knuf
fades och slogo kappsäckarne mot hvar
andras ben och skyndade försvinna i 
mängden, för att slippa ödsla med den 
dyrbara minuten och bedja om ursäkt. 
Ty en minut blott håller snälltåget vid 
G. station, som vid så många andra 
och vackert så: vid många stannar det 
icke alls.

En järnvägsstation vid tågtid är ett 
litet, men tacksamt fält för studier i 
det intressantaste af alla ämnen, män
niskan; men det är stereotypt — sedan 
man gjort sina iaktagelser på en station.

så har man icke mycket öfrigt att finna 
vid andra. Man träffar två grupper 
människor ; en kolerisk, brådskande, 
ängslig. Det är de resande som skola 
med och deras anförvanter, eller hvad 
det nu är, som skola se till »att detta 
verkligen i behörig ordning sker.» Den 
andra gruppen är sang vini skt belåten, 
uppsluppet glad eller också regsignerat 
missbelåten. Den utgöres af de resande, 
som stiga af och de, som äro dem till 
mötes eller — den sista kategorien — 
af dem, som fö rgäfves gått någon 
till mötes.

Just denna sista klass af stationsbe- 
sökare hade Knut, skrifvare hos trä- 
varuinspektor Nilsson, tillhört flere kväl
lar å rad, men nu i kväll var han helt 
hastigt inrangerad bland de »uppslup
pet glada.» Han hade, redan innan tå
get stannade, fått syn på »henne», där 
hon stod, glad och leende, på en bog- 
gievagns platform och banade sig nu väg 
genom den »kolerisk-sangviniska bland
ningen» fram och hjälpte henne ned. 
Och så var det att rödja ny väg igen, 
för att komma därifrån, komma ut — 
ut från trängseln och sorlet till fri
heten och tystnaden.

»Det är hans fästmö!» hviskade någon 
i deras närhet och han log för sig själf; 
icke öfver att skvallret fick anledning 
att sysselsätta sig med honom, utan 
öfver påminnelsen hvem flickan vid hans 
sida var.

De hade lärt känna hvarandra vid en 
folkhögskola i mellersta Sverige och un
der den dagliga samvaron lärt sig för
stå, akta, beundra och hålla af hvaran
dra. Beundran också ; äf ven barn af 
folket kunna tjusas och hänföras, äf- 
ven de kunna älska »platoniskt.» Och 
platonisk var nog också deras kärlek 
till en början — ej ett ord, knappt en 
tanke hade hos dem rört sig om gifter-

* ¥ *Stomatol- 
» * * Tandpulver,

^^Tandpasta,
äga förmåga att rena tänderna samt 
bevara deras blanka naturliga utse
ende utan att angripa emaljen.
H. M:t Konungens Hofleverantör.

mål, och då de skildes vid terminens 
slut kommo de under ett samtal om 
sympati till det resultatet, att den 
känsla de båda besjälades'af var vän
skap. Nu, två år därefter, kände 
han sig angenämnt berörd af att folk 
kallade henne hans fästmö — ty det var 
hon ju, endast de synliga tecknen fat
tades, hvilken brist snart skulle kunna 
afhjälpas.

De vandrade nu arm i arm landsvägen 
genom byn. De ginge en lång stund 
utan att säga något, hon synbarligen 
betagen af naturens och norrlandssom- 
mamattens skönhet, af fjällen i fjär
ran, som hon mera anade än såg, af
den högtidliga tystnaden, som endast
stördes af det aflägsna dånet af ett 
vattenfall, — kort sagdt, hon gick all
deles upp i sin beundran för detta nya, 
ovanliga. Och han, som lefvat hvar
dag i denna härlighet af fjäll- och skogs- 
luft, naturskönhet, sommarnatts troll
makt och vattenfallbrus — han syntes 
nu mest betagen i henne, den vackra
flickan vid hans sida, medelpunkten 
under de två senaste åren för hans dröm
mar, både sömnens och de vakna.

»Hvad här är utomordentligt vackert!» 
utbrast hon omsider. »Hvilken luft, hvil
ken utsikt — och ett sådant ljus midt

i natten! Eller är det månen som åstad
kommer det ?»

»Månen!? Ja, han hjälper visserligen 
till en smula fast han nu gömt sig bak
om furorna på Galtberget, eljest är det 
skymning, ty solen har nyss gått ned, 
eller också gryning, ty hon skall strax 
komma upp igen. — Kom, så gå vi 
ängstigen öfver ängen och till den 

stora björken därborta. Där finns en 
bänk med plats för två — nämligen 
om dessa två sitta nära hvarandra,» 
tilläde han och tryckte hennes arm in
till sig.

Ser du,» fortsatte han, då de väl tagit 
plats på den omnämnda bänken, »denna 
björk är den största i hela häradet, 
att icka säga hela länet. Världen ter 
sig i ett så underbart ljus, då man ser 
den genom den stora björkens hängande 
löfjalusier; solen liksom glömmer några 
af sina sista strålar kvar på hennes löf 
och de förgylla allt det bleka, gamla 
och nötta man ser på, de färga det 
tröstlöst hvita så varmt rödt, och de 
kasta sitt skimmer ända in i själen, 
om man blott tillåter dem det.

Och månen försilfrar allt det svarta, 
det dystert mörka och lyser upp det 
outgrundliga. Han breder så tröstande 
stilla sitt mjuka hvita flor öfver sorgen 
och kysser henne till sömn — då kal
las hon vemod och är icke alls anstöt- 
lig att se på — och tillsammans med 
de kvarglömda solstrålarne väfver må
nen af sina finaste ljustrålar en slöja, 
som försonande bredes öfver allt det, 
som dagens ljus allt för bjärt belyste. 
Den slöjan hon jämnar och lugnar, trös
tar och svalkar.

Och därför har jag gått hit så mången 
ljus kväll och njutit af löfvens sakta, 
söfvande prassel, af nattväckans flöjt- 
ningar därborta i den mörka gransko
gen, och af det försonande skimmer man

Fallande räntor
beröra ej

Lifräntetagare.
De hafva en fast inkomst för lifstiden

LIFFÖRSÄKRINOSBOLAGET

MUTUAL LIFE
lämnar högsta möjliga lifrfinta på
inbetaldt kapital, ända till 21 % och erbju
der största möjliga soliditet genom 

sina fonder på
..1,316 millioner kronor.
Öfver 63/4 millioner utbetalas årligen till 

6,285 lifräntetagare.
Tariffer tillhandahållas och upplysningar 
lämnas beredvilligast å bolagets kontor, 

Strömsborg, Stockholm.

ser världen igenom, då man sitter i den 
stora björkens knä och famnas af hen
nes löfarmar. Och icke sant — icke 
behöfve-r jag väl sluta med mina besök 
här, därför att du är hos mig och skall 
följa mig hit... Icke är du väl svart
sjuk på min björk?»

»Nej, för all del,» log flickan. — »Hon 
är ju så gammal, att hon väl snarare 
är din mor än din älskarinna. Men vet 
du, låter hon en icke se världen som 
den är — då — då kommer jag icke 
att hålla af henne som du. Ty nu, som 
förr, älskar jag mera solen än månen, 
mera dagen än natten — äfven den 
undersköna sommarnatten i dina fjäll
regioner — naturligtvis då jag mest af 
allt älskar sanningen och hälst vill 
se saker -och ting som de i själfva ver
ker är-o. Som en herre, i samma vagn 
som jag, på resan hit sade, då vi foro 
förbi en inhängnad med en hel hop kol- 
milor uti: »Vi få vara tacksamma», sade 
han »att röken sveper en slöja öfver hela 
denna fula inrättning . Den hindrar oss 
att se de svarta, böjda gestalter, som 
framsläpa sin glädjelösa tillvaro där in
nanför.»

(Forts.)

Sundsvalls 
EnskildaBank

22 Fredsgatan 22.
Sparkasseränta -- 4 proc. 
Uthyr IZassafack,

årshyra från 15 Ur.

NORNAN,
den förnämsta

Symaskinen,
syr vackraste linnesöm, tjockaste dof- 
fel, knapphål, hålsöm, broderier, 
stoppar.

Sy maskins-affären
Grundad 1862.

Utställning : Nornnahnstorg N:r 16.

det riktiga namnet.

Skönhet
kan icke förvärfvas, 
men är man i besitt
ning af den, bör man 
äfven hafva känne
dom om att kunna 
bevara den. För att 
uppnå detta resultat, 
bör man endast an
vända verkligt hygie
niska specialiteter så
som Créme, Puder 
och Tvål Simon.

Varnas för efterap- 
ningar och rekvirera 

Sälj es öfverallt.

Jerusalems-
staken

den sjuarmade af mässing,
Originellaste och finaste 

present vid alla tillfällen.
Hos de flesta järnhand

lare.
Sändes äfven, väl em

ballerad, franko, mot 
15 kronor postför

skott direkt från fabrikanterna
HEDLUND & Co., Eskilstuna.

Hvad talar hela Stockholm om?
Jo, om

Hvitvarumagazinet
26 Regeringsgatan

Hvarför?
Se telegrammet till Iduns läsarinnor å nästa sida !

Barngarderoben
denna alla mödrars ovärderliga skatt och hjälp
reda, utgifves äfven under nästa år efter samma bepröf- 
vade plan som hittills. Med sitt en gång i månaden 
utkommande 8-sidiga nummer, innehållande bortåt ett 
hundratal illustrationer öfver allt, som hör till våra 
barns dräkt från de spädaste åren till vuxen ålder, och 
åtföljdt af .en stor dubbelsidig mönsterbilaga, ersätter 
tidningen mångfaldt den ringa prenumerationsafgiften 
af 3 kronor pr år genom den nytta och den besparing, 
dess praktiska vinkar och råd bereda hvarje hem.

Hvarje husmoder, som själf ombestyr sina barn
kläders förfärdigande i hemmet, bör ej försumma att 
prenumerera på

Barngarderoben

Lars Monténs
■Va

Neutrala Kärntvål till ylletvätt och 
O leint väl till linnetvätt användes lämp
ligast sålunda: 

tvål kokas i 2 liter vatten; när tvålen är upplöst, tillsättes under
omröring 20 à 25 liter ljumt vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plag
gen. Vid ylletvätt böra såväl lösningen som skölj vattnet hafva 36 à 38 grader. > 

Finnes hos de flesta specerihandlare samt i mina butiker.
N:r 19 Stora Nygatan. — N:r 29 S:t Paulsgatan.

Silfvermedalj i Köpenhamn 1888. Guldmedalj i Stockholm 1897.

”Välkommen Jul-Present !
(’ En liten förseglad lada

med floöKor

fm.
Eau de Cologne

4711 är idealet for alla vällukter
4711 öfvcrlräffar alla andra 

niärken i slyrka, 
friskhet och varaktighet

ÿ Försäljes 
öfverallt i hela riket

---------- - • -vw -

6errera feg en t.- Emi/ ßoström. ôiockholm. 
tféfegrsrnädress47ff$ik5telefan*t7IIirfllmJé/efon477t.

V

FABRIKS
GRUNDLÄDES

KÖLN
1732-

Nya Hushållsskolan,
Västra Trädgårdsgatan 19, Stockholm,

hvilken började sin verksamhet år 1881, afser att meddela bildade fiic- 
kor undervisning och öfning i enklare och finare matlagning, bakning, 
syltning och inläggning af grönsaker, finstrykning samt öfriga inom ett 
hushåll förekommande göromål, för att sålunda sätta dem i stånd att 
på ett praktiskt sätt förestå egna eller andras hem. Teoretisk under
visning: en kortare kurs i Födoämneslära och Hälsovårdslära.

Skolan har varit besökt af ett tusen sex hundra tjugutvå (1,622) 
elever.

Hvarje kurs omfattar 4l/a månader. Elever mottagas äfven på 
kortare tid.

Ny kurs börjar den 8 nästkommande januari.
Prospekt och vidare upplysningar meddelas af

Fröken Hedda Cronius.
föreståndarinna.
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Medicine doktor Henrik Berg
yttrar om de svenska preparaten Dynamol 
och Stefanos i sin nya förträffliga bok »Om 
Barnavård» följande:

»Analysen af preparaterna och dera: 
blandningar visa på att bär åtminstone 
teoretiskt problemet att eftergöra kvinno- 
mjölk fått en lycklig lösning. I praktiken 
tyckas äfven Dynamol och Stefanos stå sig 
alldeles förträffligt och segerrikt upptaga 
kampen med det utländska preparatet Mel- 
lins Food.»

Dynamol och Stefanos till salu å de flesta 
apotek samt i hvarje verkligt välsorterad 
specerihandel.

TIDSFÖRDRIF

JUL-LOGOGRYF.
Nu är det slut med bråk och stök,
Och rent och putsadt allting skiner 
I förmak, sofrum, sal och kök,
Båd väggar, fönster och gardiner.
Det doftar utaf kryddadt bröd.
Och ölet fradgar uti kannan.
Och framför spiseln — varm och röd - 
Står kokerskan och rör i pannan.
Säg, kan det kallas indiskret.
Och ej förent med fina seder,
Att söka gissa hvilken rätt 
Hon där, med mycken omsorg, reder? 
Kring bordet skall den bjudas snart, 
Och följas åt af stek och kaka,
Men innan dess vi i en fart 
Tillåta oss att på den smaka.

Hur är sorgen som ni bära?
Hur är gäddan som ni lära?
IIvem är glädjens följesven?
Gammalt namn på fosterjorden.
Djur, som trifvas godt i Norden. 
Namn, som bäres utaf män.
Hur den late säges vara.

En bland markens gröna skara.
För klen mage hårdsmält rätt,
Hvad ni ständigt nya göra.
Och som kunskap med sig föra.
Ett adverb, helt rätt och slätt.
Yäfnad, som i handeln föres.
Hvad af dåligt väder störes.
Smutsigt vatten i en grop.
En tyrann med horn i pannan.
Och med näbb och klor, en annan. 
Läskedryck uti ett stop.
Blomstertäcke öfver heden.
Mat som ätes bäst med skeden.
Mätare af tidens lopp 
Hur ett samvete bör vara.
Hur en väg, att stegen spara.
Hvad som drickes mest ur kopp.
Svar på mångahanda frågor.
Litet rum, som värms af lågor.
Hvad bland bergen eko ger.
Vätska. Så en del af rönnen.
Hur är bladet uppå lönnen?
Och nu rimma vi ej mer.

ONKEL SET.

CHARAD.
Mitt första bör en män’ska ha,
Om hon skall kunna andas bra.
Mitt andra är så skönt att vara.
Om man skall lifvet kunna klara.
Mitt tredje ofta djuret gör,
Så att man vidt och bredt det hör. 
Genom mitt hela floder skölja 
Och kusten smeks af hafvets bölja.

KNUT.

HVAD HETER ÖN.
Ur namnet på en viss ö kan man, utan 

att omkasta bokstäfverna, erhålla följande 
beteckningar :

1, 2, 3 = sankt ställe; 2, 3, 4 == kvinno
namn; 3, 4, 5 = mansnamn; 4, 5, G = 
väfnad ; 5, 6, 7, 8 = spelterm ; 6, 7 = dödt 
föremål, 6, 7, 8 = träd; G, 7, 8, 9 = åstad
kommes genom förbränning; 7, 8, 9, 10 = 
verb; 8, 9, 10 = kärl; 9, 10 = ur landt- 
mätarens ordbok.

SIBYLLA.

IDUNS KUN6L HOFBOKTRYGKERI
rekommenderar sin

LITOGRAFISKA ANSTALT
CHROMOPLANSCHER o 
AKVARELLTRYCK o o o 
SKYLTAR, PORTRÄTT o o 

KARTOR och VETENSKAP
LIGA ARBETEN o ° o o 

BREFKORT I FÄRGTRYCK 
samt alla slags VÄRDEPAP
PER och AFFÂRSTRYCK o

FÖRSTKLASSIGT

REBUS.

KL
Si 81 å> Si Si

BOKSTAFS FÖRÄNDRINGS 
GÅTA.

Med a, ett större samlingsrum,
Där fester kunna hållas.
Med b, ett märke, som ibland 
Utaf en stöt kan vållas.
Med f ett adjektiv, som har 
Till uppgift att angifva 
Hur vissa saker ta sig ut,
Om man dem vill baskrifva.
Med g, så äro vifvor små,
Som våra ängar smycka.
Medy, att uti hemmet få,
Bör räknas som en lycka.
Med k, ett stycke kall metall —
Kan utaf glas ock vara.
Med m, ett ganska nyttigt djur,
När man vill stegen spara.
Med s, en liten läderlapp,
Som kilar kvickt med oss i kapp.

MOLLY.

ARITMOGRYF.

1 1 2 3 1 4 5 6

2 7 8 9 9 10 11 4

3 6 4 5 12 11 4 8

4 13 3 14 8 8 13 9

5 5 14 20 15 7 8 18

6 9 17 19 19 14 5 14
7 16 17 5 15 13 5 20

8 17 9 11 21 7 17 11

9 1 17 4 22 8 4 20

10 21 4 9 23 4 8 17

11 23 9 17 14 9 13 9

12 12 2 8 14 5 13 9

13 4 9 15 13 8 8 13

14 11 3 23 22 22 4 9

Orden äro : 1) Ett knippe af pålar ; 2) ger 
en viss karaktär åt ett ansikte; 3) mans
namn; 4) djur; 5) blir man ofta på gamla 
dar; 6) italienskt mansnamn ; 7) mansnamn; 
8) bildas om vintern ; 9) mystisk symbol ; 
10) en af årets månader; 11) en samman
slutning; 12) land i Europa; 13) en af våra 
förfäder; 14) följer oss tätt i spåren.

Äro de rätla orden funna, så bilda deras 
begynnelse- och slutbokstäfver namnen på 
tvänne dikter af J. L. Runeberg.

FIX.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I NIR 49.

CHARADEN: Te-le-gram.
LOGOGRYFEN: Pappersknifven : eka, 

penna, skina, sik, asp, resa, prins, spinna, 
gnafva, par, knip, sirén, park, varp, skarf, 
far, skinka, sinka, kinesen, knapp, napp, 
skrefva, peppar, sirap, riska, piska, pinar,

Radhes
Hushållsanjovis

Fyrtornets
Kaviar

(finaste svenska kryddning af utsökt rävara)
OBS. ! Hvarje burk bär varumärket

>Fyrtoi*net>.

vippa, rese, sippa, vira, vak, knifven, kappe, 
kar, fe, skrin, skepp. 

SPRINGAREGÅTAN:
Jag vet ett folk vid hafvets bröst uppam-

madt,
I dalens vagga, uti järnets land,
Af hjältefäders höga slägt härstamm ad t, 
Från bärgen härskar det med mäktig hand, 
Af skogen, klippan, böljorna hörsammadt, 
Och har sitt rykte sträckt till fjärran land. 
Jag mäktigare folk på jorden känner,
Men jag vill lefva bland de fria männer.

(Ur Sverige af E. G. Geijer.)
GATAN : Gråsparfven.
ARITMOREMET: Lergöken: Greken, 

regel, öken, klen, grön, lök, rök, enkel, 
gren, lek.

REBUS: Skrifva sju för tu.

BREFLÂDA
A. D. A. Den lilla »äktenskapsinteriö- 

ren» skall med nöje användas, och äfven 
för julbilden skulle vi gärna bereda rum, 
om ni vill ha tålamod att vänta till nästa 
jul. För året är nämligen vårt utrymme 
för dylika bidrag redan öfverfylldt.

L. M. Tyvärr sakna vi utrymme. Månne 
ej eder lilla skildring bäst skulle lämpa sig 
för någon turistpublikation, som t. ex. Tu
ristföreningens årsbok?

L. G. Berättelsen är, journalistik! sedt, 
allt för orimlig att publiceras — åtminstone 
i en tidning.

U. I. V. Örebro. 3.60 pr gäng.

^ ^ -IV. -TV >V. -»V. ■>». jr'-JP'-
'■'* V^" V*- vt- vSr *3r vSr -V 5* -V vV-

TELEGBAIS
■ Vv

till
O Iduns läsarinnor. O

HVITVARUMAGAZINET
30 Regeringsgatan 30

rekommenderar såsom passande Jul present er :
Damntslyrslar, Siflenvaror, Herrartiklar,
Barnutstyrslar, Väfnatler, Galoseher,
Garneringsartiklar, Tricotvaror, Paraplyer.

ALMEDAHLS DUKTYGER.
Beställningar mottagas. Allm. Telef. 18430.

— PRESENTKORT TILlL JIlLEN. —
Eleganta varor, Parisermodeller. -jf Moderata priser

Order till landsorten pr efterkraf.

-A t/a. JFtOLA.JSrjDEFl.

pn flicka, hälst troende, med vänligt och 
“ godt sätt, skicklig i frihandsteckning, 
glödritning, träskärning, samt villig att bi
träda vid expediering, erhåller genast sta
digvarande plats i finare affär. Svar til) 
»Genast», Örebro Dagblads kontor, Örebro, 
pör lärarinnor och bildade hushållsbiträ- 
1 den Finnas genast goda platser att söka. 
Nya Inackorderingsbyrån, Brunkebergsgat. 
3 B, Sihlm. Etab. 1887.

Prima ANTHRACIT.
—== Hushållskol, Träkol, Koks. ==— 

KA.JRL, E. L UJSrDB&FLG <& Co.
Kontor: Karlavägen 1. — Hornsgatan 77.

Telefoner: Riks- 2822 & 6800. Allm. 8437 & 30 10.

JOH. LUNDSTRÖM & C:o.
Stenkol, Cokes

GÂG)Jintnracit (G*G
Varumärke. Garré-Bril<etter. Varumärke.

Rikst. Kontor: A. Tel.
4 27 £2 Skeppsbron 22 22 88

22 20 5 Strandvägen 5 60 19
20 12 1 Parmmätaregatan 1 61 98

Profva
“Elefantens jästmjöl“
Enastående fabrikat.

Ensam försä I j are
A.-B, G. IWarén & C:o, Sffilui

.EDIGÄ PLATSER.

PLATSSÖKANDE.

Lärarinna,
ung, af god familj, undervisningsvan i van
liga skolämnen, språk, musik, söker plats. 
Har undervisat såväl yngre som mera för
sigkomna elever. Svar till »23 år», Iduns 
exp.

À egendom på landet önskas d. 1 februari 
■^^en barnkär lärarinna för trenne min
deråriga barn. Bör om möjligt hafva ge
nomgått kurs i sjukgymnastik. Svar till 
Friherrinnan Lotten Armfelt, Hunnestad, 
Eksjö.

Barnsköterska
önskas på nyåret för en 2-årig gosse. Den 
sökande bör. hafva ett tålmodigt, stilla och 
ändå gladt sinnelag, samt vara barnkär ocb 
fullkomligt frisk. Företräde har den, som 
genomgått kurs i sjukvård. Svar åtföljdt 
af betyg, fotografi och lönepretentioner torde 
sändas till fru Sigrid Anjou, Gefle.

Den utannonserade platsen
för barnfröken hos Tjänsteman, Kungs 
gård, är tillsatt, hvilket meddelas de sö
kande.
T Tndervisningsvan lärarinna, hälst fran
^ landet, som är villig läsa med en 8 års 
gosse samt deltaga i skrir-.och hushålls- 
göromål, får plats genast på nyåret, om 
svar med betyg och fotograli insändes före 
den 27 dec. till »Landtbo», Örebro p. r
pnsamjungfru, kunnig i allt som hör till

ett hems skötande, får plats nu genast 
hos en mindro familj på landet. Svar med 
uppgift om lönepretentioner, äfven betyg 
och om möjligt fotografi sändes till »E. B », 
Yånevik, Paskallavik.

Guvernant,
som_ genomgått lägre seminarium, under
visningsvan och musikalisk, erhåller engage
ment den 15 januari 1903, för att undervisa 
två flickor om 7 och 9 år i bruksförvaltare- 
familj. Svar med uppgift om lönepreten
tioner och betygsafskrifter märkt »V. & G.» 
adresseras Deje.

T TNG FLICKA af god familj, önskar plats 
^ i Stockholm som skrifbiträde, på kon
tor, Ii {försäkringsbolag eller dylikt. Goda 
referenser. Svar med det snaraste till »Ä. 
E.», p. r. Lund. 
pn äldre, skicki. lärarinna, van att un- 

dervisa äfven gossar till 3 à 4 kl., sö
ker plats. Mycket goda rek. Lön 400 kr. 
Svar till -Plikttrogen», Iduns exp.

T)lats att förestå respektabel ungkarls hus- 
-1- håll Önskas till nyår eller längre fram. 
Svar till »Z.», Iduns exp. f. v. b.
Un ung tysk dam af god familj, önskar

° komma i ett godt svenskt hem, för att 
gå frun tillhanda ocb där hon har tillfälle 
att dagligen ett par timmar få idka musik. 
Svar med uppgift å vilkor till Herr Hans 
Jürgensen, Grindelhof 47, Hamburg.

TTng flicka af lin familj, önskar plats som 
Y sällskapsdam eller ressällskap (förut 
innehaft en sådan plats i Tyskland). Är 
mäktig i tyska, engelska och franska. Bä
sta rekommendationer. Svar till »E. K. 
Iduns exp.
Un bättre flicka, kunnig i matiagn. och 

lättare handarbete, önskar plats som 
sällskap och hjälp i bättre familj, hälst där 
ungdom finnes. Innehar nu dylik plats, 
har äfven lust för handel. Villig hjälpa till 
i affär eller på kontor. Ytterst tacksam för 
svar under adress »Familjemedlem", Dals 
Ed p. r.

TTng flicka önskar komma i bildad familj,
^ för att lära och biträda i hushållet. 
Van att i hemmet dellaga i husliga sysslor. 
Uppgift om pris m. m. sändes till A-18», 
C. Nordins Bokhandel, Leksand.

Två unga flickor
söka plats i trefligo familj. Den ena van 
att underv. minderåriga barn, d,n andra 
för att delt. i husl. göromäl. Svar till »Lä
rarinna» eller »Huslig», Karlskrona p. r.
pn enkel ooch anspråkslös flicka, önskar 

efter nyåret plats i bättre familj, för att 
dejtaga i inom huset förefallande göromål. 
Någon lön önskas, dock framför allt ett 
vänligt bemötande. Svar till »M. S. 22 år» 
Karlstad p. r.
■pildad flicka sölj^r plats. kunnig i matlag.,

bak., sömnad. Godt, lyn., arbetsam, på
litlig. Svnr »Samvetsgrann», under adress 
S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm.

Bildad flieka,
något van vid skrifgöromål. önskar plats. 
Svar till »T. K. ». Iduns exp. f. v. b.

Att förestå hushåll
el. dyl. hos o äldre dam el. herre, önskar 
bättre, medelålders, anspråkslös flicka plats. 
Har i öfver 19 år förestått hushåll (pa lan
det) om c:a 14 personer. Innebar f. n. dy
lik plats, men är till följd af inträffad änd
ring ledig därifrån till nyåret. Utlofvas 
punktlighet och samvetsgrannhet. Benäget 
svar med löneerbjudande m. m. adress 
Sofia», Yxenhult.

pN TREFLIG DUBLETT med eldning, 
städning och telefon finnes att hyra af 

riksdag-man hos änkefru Lotten Schyberg, 
Nybrogatan 36, 2 tr., Stockholm. Frukost 
kan erhållas. Ref. f. Riksdagsman B. Hed
gren, Göteborg.

T en slilla, allvarlig familj (hälst där in*
A formator finnes) önskas inackordering 
för en 10-årig gosse, för åtnjutande af un
dervisning motsvarande elementarläroverk 
samt framför allt moderlig omvårdnad. 
Svar torde ofördröjligen insändas jämle pris
uppgift för inackordering till »L.G.», Iduns 
exp.
Inackordering önskas af bildad flicka i godt 
1 hem på landet, för 300 kr. pr år, är vil
lig att vara till hjälp och sällskap. Svar 
till »Huslig 38», Iduns exp.
Pa»;« Famille française reçoit pension- 
r dl id. . naires. Confortable villa, joli 
jardin, beins, calorifère, leçons de fiançais. 
Références: M:me Ancker, née Uggla,
M:me Ljungqvist. Munksjö, Jönköping.

Skolflieka
kan få ett godt hem i Stockholm, med öm 
och moderlig tillsyn. 15-årig dotter finnes 
i familjen. Priset moderat. Närmare un
derrättelser genom svar till »Hemtrefnad », 
Iduns exp
TTngaodamer ur goda familjer mottagas pä
Y nyåret till inackordering i trefligt hem 
på landet. Undervisning i skånsk konst- 
väfnad.. damast och dräll samt enklare väf
nad. Äfven om så önskas i hushållsgöro- 
mål. Svar till Gransbo, pr Tranås.
/■^.od inackordering i Sthlm kan erhållas

till nyåret. Läget centralt. Svar till 
»Norrländska» under adress S. Gumælii 
Annonsbyrå, Sthlm.
DARIS. Pension dans fam. franc. Réfe* 
1 rences suédoises. M:me Barré, 70 rue 
d’Assas. quartier Luxembourg.
T OFFICERSFAMILJ kan en flicka efter 
L 1 jan. 1903 erhålla inackordering. Eget 
rum. Ingen inackordering mera. Svar till 
»Officersfamilj», tidningskont. 56Kungslensg.
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Hos Sophie Andersen
från Köpenhamn har undertecknad genom
gått 5 kurser i Konsttvätt, färgning 
och fläcKuttagning och rekommende
rar sig härmed hos alla praktiska Hus
mödrar, att i hemmen utföra arbete i 
ofvanstående. Alla utensilier medhafvas. 
Anmälan och rekommendationer hos färg- 
handlaren Håkansson, Humlegårdsgatan 17.

Hilda Karlason.

Gösta ßerlings Saga 
i bilder.

En serie fint utförda vykort från Värm
lands vackraste trakt upptagande de platser 
Gösta Berlings saga nämner samt deras 
verkliga och fingerade namn. Serien 25 
kort i elegant omslag, franko mot 2 kr. i 
postanvisning eller mot postförskott.

MYHRMAN & BERNER, 
Rottneros.

Badstu’bad
för

fruntimmer
i Sturebadet.
Söndagar, måndagar, tis

dagar och onsdagar.
OBS..’ Onsdagar efter kl. 6 

e. m. billighetsbad à 25 öre.

Skrif efter illustr. ®•Musik*
9M8««*»

A. Th

priskurant, som sän- § 
des gratis från 9

Nilssons
• — MUSIKHANDEL —
® Norrköping-.
a Där erhållas musikinstrumenter, 
2 strängar och tillbehör af alla slag, 
2 bäst och billigast i- hela landet. 
2 Violiner, guitarrer, zittror, flöj- 
2 ter, klarinetter, orglar, messings- 
2 instrumente»-, sextettmusikalier, 
k* äkta magdeburger-dragspel, mun- 
a spel, speldosor, symfonion, piano- 
2 bord, occarinor, skolor och musi- 
2 kalier m. m.

P MALMO m 
& BEST W 
ilPATENTff

fås — till Imshällsbriik — äfven i 5 
kg. originalpåsar med bruksanvisning.

Vvlrorl besvaras tacksamt af »Gustaf», 
y jrAUl L »Peter och »Lucas». Bör- 

ringe p. r. OBS. ! Hvar för sig.

Sa CLARA

I

SKANSKA
DAGBLADET

(Malmö)
med 16-sidiga söndagsnumret

”HEMMET”
illustrerad familje-journal.

Frisinnadt program. — Färskaste in- 
och utländska nyheter pr telegraf-, te
lefon och post. — En mängd politiska 
artiklar, korrespondenser, kåserier, kul
turhistoriska skildringar, skizzer, dom- 
stolsreferat m. m. — Omkring 5,000 
sidor fängslande följetongsläsning. — 
Största, mångsidigaste annonsafdelning, 
som heredt tusentals läsare gagn, mång
dubbelt uppvägande den obetydliga pre- 
numerationsafgiften.

Sju nummer i veckan!
Huru omtyckt Skånska Dagbladet är 

framgår bäst deraf att det har

55,000 prenumeranter.

Blott 1 krona
i kvartalet.

Prenumerera å närmaste postanstalt.

Såsom ett förträffligt medel att sysselsätta barn i hemmet och småbarnsskolan anbefalles:

RITBOK.
l a och 2:a häf

tet med många 
företeckningar i 
färgtryckt om
slag.
Pris 50 öre pr häfte

JStt godt rådI
Köp icke något väggur

förr än Ni besökt A. B. Svenslca Elektriska Urfabrikens Utställning af elek
triska väggur i moderna, smakfulla mönster.

Ingen uppdragning! .................-■■--=—  -------------------------- --

Inga ledningar!
För urens säkra gång garanteras. Säljas till landsorten mot efterkraf. 

Begär katalog.
kö

Utställningslokal:
'nit,

1 Biblioteksgatan 1.
e«(«»t,Gpt

San-Toy-Thé.
Landets finaste thésort sändes mot postförskott i 

paketer om 5, 2, 1 och minst V2 kilo till nedanstående 
priser.

Hvarje sådant paket innehåller smärre förseglade 
paketer åf detta fina thé, väg. omkr. 100 och 250 gr. 
stycket. Huru många af hvarje storlek bestämme kö
paren själf.

Olika kvaliteter — alla utsökta — till 4, 5, 6, 7 
och 8 kr. pr kilo leveransfritt.

Damer och herrar, som önska åtaga sig försäljning 
häraf, insände för vidare upplysningars jämte profvers 
erhållande 20 öre i frimärken till porto till
AsiatiskaThé-Magasinet, Malmö GUMMAN Lilla!

7 Kaptensgatan 7. KÖ P DET !!

En lämplig julklapp!
Andra upplagan!

HANDBOK 
Allmän Statskunskap.

Populär framställning
af

RAGNAR LUNDBORG.

K! G if*

Af detta arbete har i dagarna från undertecknade förlag utkommit
andra upplagan.

Första upplagan utkom 1901.
I detta arbete redogöres för staternas nuvarande och förut

varande regeringssätt, folkrepresentation, förvaltning, dom
stolar, tidningspress, härväsen, finanser m. m.

Ur förf:s förord:
»Det är ej vår mening, att med denna handbok i statskunskap konkurrera med 

förut befintliga synner igen förträffliga arbeten : . »Handbok i Statskunskap af W. E. 
Svedelius, utgifven af J. Fr. Nyström» eller »Handledning för menige man i Allmän 
Statskunskap» af Gustaf A. Aidén. Dessa komma alllid att vara oumbärliga för sin 
gifna Iäskrets, men de hafva den olägenheten, att det förra är för vidlyftigt för att 
kunna blifva en handledning för flertalet politiskt intresserade utom universiteten och 
det senare är uppställdt inom allt för trånga gränser. Med det nu föreliggande arbetet 
hafva vi velat ga en medelväg och hoppas, att detsamma skall kunna blifva till nytta 
dels för en större politiskt intresserad allmänhet och dels för preliminära studior i 
statskunskap vid våra högskolor.»

G. R. FEYCHTING,
46 Drottninggatan, Stockholm.

Dubbel våg, en visartafla till 1?. kilo, graderad för 50 gram 
rnrlra till 2 kilo, graderad för \'j gram.

Med emdljerad skål 10 kr. Portent skål 9 Jer. 
Ehnkelvåg till 10 kilo. 5 kronor.

Levereras fraktfritt inom Sverige.

Kommissionären antagas på fördelaktiga villkor.
GUSTAF LINDSTRÖMS förlag, Stockholm.

Ur pressens omnämnanden:
— Den unge flitige förf. har haft glädjen se detta arbete utgå i en ny upplaga. 

Vi rekommendera boken hos alla som äro intresserade af dess talrika och intressanta 
sakuppgifter. , Helsingborgs-Posten.

— en handbok af det slag, som det äi‘ af värde för hvarje vaken människa att äga.
Eksjö Tidii.

»Arbetet afser att vara en handledning för den politiskt intresserade allmänheten, 
och denna uppgift fyller det utmärkt. Det redogör för staternas nuvarande och förut
varande regeringssätt, folkrepresentation, förvaltning, domstolar, tidningspress, här
väsen, finanser m. m.. samt lämnar tillika fiera viktiga upplysningar, hvilka ej çlüga 
stå i dylika arbeten. Författaren är känd för ypperliga arbeten i samma genre såsom 
kunskapsrik och noggrann. Hans stil är ledig och populär. Verket bör ej saknas på 
någon svensk medborgares bokhylla. » J. T.

»— en praktisk »Handbok i Allmän Statskunskap». For Publicister og Politikere 
vil den være en brugbar Haandbog til at slaa op i.»

den Fris 2:



I DUN 1902 — 830 —

Pellerin’s Margarin 

är bästl
Köp Ziirieher Sidentyger
Försändes till fabrikspriser franko och tullfritt direkt till privatpersoner.

Rekvirera profver............ .... =

Stort lager första nyheter i svarta, hvita och ku
lörta sidentyger till brud-, sällskaps- och promenad
toaletter.

t E. SPINNER & C:ie,|
ZÜRICH (SCHWEIZ).

(förr J. Zürrer’s sidenfabrik, grundl. 1825).

55 Monténs Anodin5J

Smärtstillande antisepticum; användes med fördel vid rheumatiska åkom
mor, neuralgie, hufvudvärk, migrän, tandvärk, snufva m. m.

Säl/es å apotek;, af parfym-, speeeri-, sr/behörs- f färghandlare, perukmakare 
m. fl. i tubér à 1 krona.

LARS MONTÉN, Stockholm.

MJNA DAMERf
Glöm ej att besöka Julrealisationen hos

ZZALBERT BRUNSKOG,
Jakobsgatan

där en mångfald 
vackra och nytti
ga julklappar ut 
försäljas'ofantligt 
billigr. Till lands 
orten sändes 

prislista gratis & 
franko.

Allmtelefon: 
8 68, 47 85, 

47 88.

0

Rikstelefon: 
1 7».

66 10.

%
etableradt i Stockholm 1880.

l:a Anthracit
Hush&llskol. Cokes. Briketter.

4 proc. ränta.
Nordiska Kreditbanken

1 Drottninggatan 1
Mynttorget 4 Drottninggatan 

Hornsgatan 52.
102

Agra Mejeri-
Margarin

är
finaste märkei.

tQJ B

Slöjd
Fru Stina Rodenstams

och Husfiålls-Skola,
Hudiksvall.

Huslig ekonomi, matlagning, kläd- och 
linnesöm, konstväfnad, strykning, handar
beten, glödritning, träskärning, etsningm. m. 
Vårterminen börjar 20 jan. Prospekt på 
begäran

(Husmödrar!
I Amerikanska Gummiaffären,

Birger Jarls Passage,
finnas en hel del praktiska artik
lar för Edra

— Husapotek —
sås-om : Varmvattenpåsar, 

Sköljapparafer, Sprutor, Lavemangapparater, 
Isbläsor, Fingertutor, Bröstpumpar, 

Vidare finnas Dinappar, Barntröstar m, m.
Allt af gummi och högsta 

kvalité.

Utdrag ur analys å S:t Eriks
Aseptol-Lanolin-Tvål

& Bor-Lanolin-Tvål
(öfuerfettade toilette alar).

»---------och anser jag därför, att de
äro mycket goda toilettvålar, som böra 
verka välgörande på huden.

Stockholm den 1 nov. 1902.
Carl Setterberg,

Fil. Dr, Handelskemist. »
S:t Eriks Tekniska Fabrik, Stockholm.

Husqvarna
Hushållsväg

(medregleringsskruf) ' 
bör finnas i h varje 

hem.
Försäljes af alla ' 

välsorterade järn-, 
handlare.

STOM AT OL.T AND BORS TEN
är böjd efter

käkbägen.

Borsta tänderna i 
deras längdriktning.

Stomatoltandborsten. En vanlig tandborste
Afstånden mellan de längre borsten äro afpassade efter tändernas bredd, hvarför 

Stomatoltandborsten också äger förmåga att intränga mellan och rengöra tän 
dernas beröringsytor, bvilka sona bekant lättast angripas af tandröta.

Som skaftet är af celluloid tål detsamma ej hett vatten.

är alltid elegant 
och nobel.din Dam i svart

En nmf\/ri/+ Inll/I^nn är därför alltid en svart klädning
Il LHIIiyLl\l ü UI>\ld.jJ[J som man köper bäst och billigast i

MAGASIN NOIR, 3 Stora Vattugatan, 1 tr.,
där är den störs specialaff. i Skandinav, i svarta Klädningstyger af ylle & siden

Genombrutna tyger af 
siden och ylle från 

1: 95 till 9: 00-

Satin, likt klädp, 
från 1: 75 
till 6: 75.

Fantasityger i flera 
hundra mönster från 

1: 50 till 6: 00._ Voile
från

50 till 6: 00.

Magasin Noir,
Mohair, släta 

och fasonerade från ' 
1: 50 till 6: 00.

3 Stora Vattugatan 3, 1 tr. upp
Specialaffär i Svarta Klädningstyger af 

I ylle och siden.Damkläde från 
3: 00 

till 12: 00. Armure, mycket eleg. 
2: 00, 2: 35 

à 2:: 75 Långrandiga 
Tyger 

från 2:00 till 9: 00.

Granité, blir 
ic e blankt, " 
från 1- 50 till 3: 95.

Sidentyger, från de 
enklaste till de 
mest eleganta.

T
Största urval af tyger till promenaddräkter.

Lokalen öppen kl. 10 f. m.—4 e. m. — OBS ! Bestämda priser. Profver portofritt.

Göteborgs 
Enskilda Bank

Brunkebergstorg 12.

Sparkasseränta 4 proc.
Sydsvenska

Kredit-Aktie-Bolaget,
Stockholm, 17 Fredsgatan 17 

Afdelningskontor Götg. 31. 
(Fonder 1er. 6,765,000.)

Deposition .......    4 %
Kapitalräkning —........ 4 %
Sparkasseräkning ...... 4 %
Upp- & Afskrlfning...... 2 %

Kassafack à 15, 20 och 25 kr.
Subskriptionslistor à bemspar- 

bössor å bankens kontor.

Hernösands 
Enskilda Bank,,

Ku n gsträdgård sgatan 16.
Sparkasseräkning.

Kassafack 15 kr. för år.. 
Notarlatafdelning.

Riks-Telefon 2235. Ällm. Tel. 2266.

Försök KOCP Anthracit!
Plomberade säckar! .

Riks-Telefon 2235.
Fri hemtransport!
Ällm. Tel. 2266.

Capsuloids
Capsuloids
Capsuloids
af hastigt blodbilden angenämaste form 

dande järnmedicin j 
af friskt oxblod) och i förhållande till resul
tatet också den allra billigaste formen.
Till Capsuloid Company. Den 2 maj 1902 

För omkring ett år sedan var jag myckei 
blek, kände mig alltid trött och led rätt 
mycket af hufvudvärk, då jag var stadd : 
hastig tillväxt. Jag tog då m 5 askar Cap 
suloids och är nu rödblommig och befinner 
mig i alla afseenden utmärkt väl.

Astrid Olsen,
41, St. Kongensgade, Köpenhamn. 

Capsuloids erhållas å alla apotek à kr. 
2,50 pr ask. Enda fabrik Capsuloid Com
pany, 31 Snow Hill, London.

Helt år 
Kr 2:20

Halft år 
Kr. 1: 20

Elegantare och smakfullare
än någonsin, i helt ny utstyrsel, utkommer Iduns Modetidning år 1903 med 
två nummer i månaden, hvart och ett med dagens nyaste moder från Paris, 
London, Wien och Newyork, tryckta på tjockt och fint illustrationspapper. 
Dessutom en serie afbildningar af våra vackra svenska folkdräkter.

IDUNS MODETIDNING
Då den därtill erhålles till det otroligt billiga priset af kr. 2:20 för 

helt år eller kr. 1: 20 för halft år å närmaste postanstalt genom pre
numeration, eller 10 öre pr nummer hos alla våra kommissionärer samt 
tillhandahåller tillklippta, fullt korrekta mönster till ett mycket billigt 
pris, finnes det helt visst ingen praktisk husmor, än mindre någon söm
merska, som underlåter att på prof prenumerera på

Halft år 
Kr. 1:20

IDUNS MODETIDNING för år 1903. Helt år
iTw 0. onHr. Tal ÎSU

Inteckningsbolaget,
Hufvudkontor: Maimtorgsgatan 1. 
Afdelningskontor : Stureptan 6.

Högsta depositionsränta ... 4 proc.
Kapitalräkningsränta...... ..... 4 »
Sparkasseränta .................  4 >
Upp- & Afskrifningsränta ... 2 »

Första klass Privathotell,
en och två trappor upp,

8 Birger Jarlsgatan (f. d. 10), 
Stockholms förnämsta gata. 

Rikstelef. 4401. Allm. Telef. 12539.
Edla Carlsson.

Fallas Hotell
37 Klarabergsgatan 37

RIkstel. 44 83. Allm. Tel. 60 41.
Rekommenderar 30 väl möblerade rum,, 

alektrisk belysning och nutidens alla be
kvämligheter. Betjening möter vid alla tåg.

Knut Fagerström.

Cyprolin
är det förnämsta puts- 
ningsmedlet för koppar 
& mässing, gör ytan 
fullkomligt blank och 
ren utan att smutsa 
händer och trasor. Cy- 
prolin är allmänt om
tyckt emedan det blan
kar fort och väl. Cy- 
prolin kostar 25 öre pr

lande. I parti hos Holst & C:o Tekn. 
Fabrik, Dalagatan 42, Stockholm.

Billbergs Pianofabriks,
Hofleverantör, Göteborg,

senast i Gefle 1901 medi 
Guldmedalj prisbelönta 
FLYGLAR och PI
ANINOS säljas till 
fabrikspris på fördelak
tiga villkor under verk
lig garanti.

OBS. ! Respektabla ombud antagas.

Kryddsatserna CHARTREUSE & MUNK
fås hos Herrar delikatessh. & mot post- 
försk Kr. 1.50 pr ask fr,

RUDOLPH BERG, Stockholm.
Återförs, hög raba'f.l Riks & Allm. telef.

KÖP I TID Jul- och Nyårs- 
brefkort. 25 olika kort 90 

ore, 50 olika kort kr. 1.50, 
100 olika kort kr. 2.75. In
sänd beloppet i postanvisning 
till John Fröberg, Finspong.


